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 سوالات ترجمه قرآن 

 یات و عبارات قرآن زیر، در کدام گزینه آمده است؟آمعنای صحیح هر یک از 

 1 جزء

هُمݧ  ز  ݦ  اݦ  ف   -1
ر طاٰن ُ ی   الش     اݨݨݧ  ل   خ   ا  هاٰ ف   ی   هݨݨ  ع  اٰ ف    اٰ ݩݦ  مِم ماٰ ݩݧُ خ     هِ ی  كاٰن 

 .پس شيطان موجب لغزش آنها از بهشت شد و آنان را از آنچه در آن بودند، بيرون کرد( 1

 .بيرون کرد ،ندمنحرف نمود و آنان را از آنچه بود (درخت)( پس شيطان آن دو را درباره آن 2

 .خارج شدند ،( پس شيطان موجب لغزش آنها از بهشت شد و آنان از آنچه در آن بودند3

 .خارج شدند، منحرف نمود و آنان از آنچه در آن بودند (درخت)( پس شيطان آن دو را درباره آن 4

ف   -2 ماٰ ݦݦݨُ كݩݧ  ا 
اٰ   ل   كُم  ج  ݩُ  ء  سݧ ماٰ  ول  ز  ݧ   لاٰ  ن ِ هݧ ݨٰ  ون   ی   ىݧ ك  ی   شُكُمُ اس  ف ُ ن   م  ݩݧ  ا  ن ُ   ر 

 ؟برابر او تکبر کردید( آیا چنين نيست که هرگاه پيامبرى آمد که برخلاف هوای نفس شما بود، در 1

 ؟و او را نپذیرفت ههای شما تکبر کرد( آیا چنين نيست که هرگاه پيامبرى چيزی آورد، نفس2

 ؟پيامبرى چيزى بر خلاف هواى نفس شما آورد، در برابر او تکبر کردید هر زمانآیا چنين نيست که  ( 3

 ؟پيامبرى آمد بدون اینکه از شما چيزی بخواهد، استکبار ورزیدید زمان ( آیا چنين نيست که هر4

ل   -3 ݩ    ا   ݧ  وو  ݧُ هنݧ ی ݧُ ءاٰ  ݦ  مݧ ان     وام  ݨ   و  افݧ م و  ݩ ُ ل  ݧ یݧ دِ الل   ݨ  مِن   ه   نݫ   وݧ  ی    هِ عِی    ر  خ  
  ٭ݦݦݦ

 .داشتندمی خوبیکردند، از نزد خدا پاداش آوردند و پرهيزکارى پيشه مىآنها ایمان مى ( و اگر1

 .پاداشى که نزد خداست، براى آنان بهتر بود به یقين کردند،آوردند و پرهيزکارى پيشه مى( و اگر آنها ایمان مى2

 از نزد خدا دریافت کنند. خوبی پاداش خاطر این بود کهه ، بآنها ایمان آوردند و تقوا پيشه کردند و اگر( 3

 .کردند، بهتر بودآوردند و پرهيزکارى پيشه مىیمان مى( و اگر آنها برای دریافت پاداشى که نزد خداست، ا4

د -4 ی  ك   ݩ   و  ݩݩݧ ݫ  لِ ال ݨ  مِن   ݩ  ریݧ ه  اٰ ݨݦ  ا  و   ب ِ كِی  ݦ  ل  ݧ ݧ  وݩݧ ُ دݦݩُ رن  ع ݨ  مِن   م  كُ ݣݣنݩݧ ݩ  ن   ݭ  ا دِ ݧ ݫ ُ ماٰ ݫ  نݫ كݧ ش زًااٰ فݨ   كُ  م  ن ِ ݡ دݨݧ  خ  ݧ دِ ا   ݨ  مِن   اݧ فݧ ُ عِی   ݩ ݨ    سِهِم  نݧ

 بسیاری از اهل کتاب...

 .برگردانند شما را به سوی کفّار ،کردند که بعد از ایمانتانبه خاطر حسدی که داشتند، در نزد خودشان آرزو می( 1

 .، به حال کفر باز گردانندآوردن کردند شما را بعد از ایمانآرزو مى -که در وجود آنها ریشه دوانده -( از روى حسد2

 شما را بعد ایمانتان به آیين خود برگردانند. -جود آنها ریشه دوانده که در و -که کافران از روی حسد  می خواستند( 3

 کردند حسادت شما را برانگيزند تا بدین وسيله بعد از ایمانتان به حال کفر برگردید.می تلاش( 4
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 2جزء 

ماٰ    -5 رݨ   ف   ی   ص 
ى ال هُم  ا  ل    زِ اٰ یݦݩݩ ݨ  ع 

 شکيباتر نيستند. ،آنها در برابر عذاب خداوند براستی( 2    دارد؟به شکيبایی وا می ،( پس چه چيزی آنها را در برابر عذاب خداوند1

 برابر آتش دوزخ، شکيبا هستند؟قدر در ه چراستی ( 4   شکيباتر هستند؟ ،کدامشان در برابر عذاب خداوندپس ( 3

اِد   -6 ݢف   مِی   اٰ  ݢ مݨ  ا  م ݦ  ی ُ ݨݨ  ف   ݧ ݨ  ن  ݧ م ݨ ع  ݧ  ن   ر ی    عُم  ال  م ة ِ ݦ  ن ِ ج  ِ ف   ح 
ت    اݨ  اِل ى ال  ر  ت ݧ  اس  د   ش  ه      یِ٭ݦݦݦݦ مِن   ال 

 .)ذبح کند( ،آنچه از قربانى براى او ميسّر است در حج، تمتع را به عمره تبدیل کند، ی که( و هنگامی که در امان بودید، هرکس1

 .)ذبح کند( ،قربانى براى او ميسّر استبگيرد و آنچه از  تواند از حج بهره( و هنگامی که ایمن شدید، هرکس هرآنچه می2

 .)ذبح کند( ،عمره، حج را آغاز کند، آنچه از قربانى براى او ميسّر است اتمامو هنگامى که در امان بودید، هر کس با  ( 3

 .)بپردازد( ،تواند هرآنچه برایش از هدایا و نذورات در حج ميسّر است( و هنگامی که ایمان آوردید، هرکس می4

د -7 ن   ن   م  ا  ی ُ شِت   م  خ  لُواݧ  ا  ح   ج ُ
ݩݩݧ    ال  ںݡݧ ل   ه   ݨ  ݩ ݫِ ان    اٰ ݩ  مو  نݧ

لُ ݦ  م كُم  ݨ  ذ    ی  
و ن   ی  ال   ل  ݨ  ف    ݨ  مِن   اݦ  ج    ٭ݦݦݦݦ كُم  ݫِ لیݫ ݧ

 آنکه حوادثى همچون حوادث گذشتگان به شما برسد؟شوید، بى( آیا گمان کردید داخل بهشت مى1

 مانند حوادث گذشتگان شماست؟ ،رسددرحالی که حوادثی که به شما می ،شوید( آیا پنداشتيد که داخل بهشت می2

 ؟است که افرادی مانند گذشتگان در ميان شما حاضر شوندمنوط به این  ،که داخل شدن شما به بهشت کردید( آیا گمان 3

 کند؟ درحالی که شما را به حوادث گذشتگانتان دچار نمی ،کند( آیا پنداشتيد که ]خداوند[ شما را وارد بهشت می4

ل -8 ݬِ و  ه   ݨݨ  وِخ   ل   ݦُ كݫ ݢو  ݦُ هُو  م ه  ݫ  ل  ݢ   هاٰ ݭ  یݫ

 گردانند.مسيری دارد که روی خود را به سوی آن برمی ،ای( هر طایفه2              .آوردای تعيين شده است که رو به سوی آن قبله ،ای( برای هر طایفه1

 .آن را تعيين کرده است (خداونداو )اى دارد که قبله امتی،( هر 4              .دار راهنمایی آنان استعهدهسرپرستی است که  ،ایهر طایفه( برای 3

 3جزء 

م -9 لُهُ ݩ  ف   م ۥی   ݩ   ك  یݧ ݨ  واٰ  لِ ݧ ف   ی    ن   ص 
ل  راٰ  هِ ع  هُۥ ب   ن ُ صاٰن  

ا  ݣݣریݧ   ف    ل  نݫ ِ واٰ  ف   ۥهك  ݨݨݨݧ  ذ ݦݩُ ل  ݡ ص           ٭ݦݦݦ اݧ

 ...پس مَثَلِ او همچون مَثَلِ

 رها شده است.  ،بنابراین بدون یافتن مسير ،خوبی ببينده تواند بوفانی از خاک شده است و ]در نتيجه[ نمیط( شخصی است که دچار 1

 صاف رها کند.و آن را ببارد آن  ایى در آن افشانده شود؛( و رگباری برقطعه سنگى است که بر آن، خاک باشد؛ )و بذره ( 2

  رها شده است. ،( گياهی است که بر روی آن، خاکی است که ]به خاطر آن،[ دچار کمبود نور شده و آن ]گياه[ خشک و زرد3

 به آن برسد )و از آن بياشامد( بيماری بر جای نهد.که ای جنبدهبر [ و لای، آن را پوشانده است ]پسای راکد است که گِل ( برکه4
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اٰ  -10 هُ  ل  اِد   ف     ىݩݩٰ  سی  ع   اٰ ن   الل 
یݦݩݩ   م ى اِن   ݫ  و  ݦݦُ ݫ ݫ  یفݨ  ݫ ز  ك  ݫ ݫِ اٰ ݣݣو  ݫ ݩُ عفݨݨ ݫ م ى   اِل   ك  ݧ هݦُ و  ِ ط  ݣݣرݦ  ذ    ك  ݦݦݩُ

            رُوافݧ   ك   ن   ی  مِن   ال  

 ...: )به یاد آورید( هنگامى را که خدا به عيسى فرمود 

 سازم.کسانی که کافر شدند، پاک می آورم و ازگردانم و به سوی خود، بالا می( من تو را بازمی1

 شوی.می )و دور( آیی و از کسانی که کافر شدند، پاککنم و به سوی من، بالا می( من تو را حفظ می2

 .سازممى )و دور( برم و تو را از کسانى که کافر شدند، پاکگيرم و به سوى خود، بالا مىتو را برمى ( من3

 شوی.آیی و از کسانی که کافر شدند، پاک میبه سوی من، بالا می کنم و( من روح تو را قبض می4

ُ هل   اٰ دݦ  اِن    هٰ  -11 ح   ݧ  وݧ صُ ال  ص  ف      ق  ُ ال 
 .واقعی است ،(عيسی) ( قطعاً این سرگذشتِ 2                                      .( استواقعی يانهای )مسيح( قطعاً این سرگذشت1

 .( استيانهای واقعی )مسيح( این همان سرگذشت4                                              .( استعيسیواقعى )( این همان سرگذشتِ 3

هِد -12 نݧ ݧ    هُ الل     س   ۥها  ُ ݧ ݩݩݩ  لاٰ  ݧ ݧ ݧ ݧ ݧ ݩݩݩݩݩݩٰ اِلݡ ݧ ݧ ݧ ال ݦݦݦݦݨݠ اِل ا ه  ݧ ݩ  مݨ  هُو  و  ݘݫِ نݠ  لاٰݩݧ ه ُ ݩݩݧ اُولُ  ك  اٰ   واو  مِ ف  عِل  ݡ ال  مݩ طِ  انݘِ ش  ف ِ
ال    ٭ݦݦݦݦ ن ِ

 .دهند؛ در حالى که )خداوند( قيام به عدالت دارد( گواهى مىنيز، بر این مطلبدهد که معبودى جز او نيست؛ و فرشتگان و صاحبان دانش، )( خداوند، گواهى مى1

 دهند.د نيز )همين را( گواهی میدهند که معبودی جز او نيست؛ و صاحبان دانشی که قيام به عدالت دارن( خداوند و فرشتگان گواهی می2

 دهد(.آن را گواهی می ،دهند که معبودی جز او نيست )و هرکسی که( قيام به عدالت دارد )نيز( خداوند و فرشتگان و صاحبان دانش، گواهی می3

 کند.(و )خلقت( ملائکه و صاحبان دانش، )این گواهی را تأیيد می ؛نيست اوهد که معبودی جز ( خداوند که قيام به عدالت دارد، گواهی می4

 4جزء 

ݩ ُ كُ   -13 یݧ ت   ه   ݧ   اُم ر  ی   خ    م  یݩݧ ݨ  رِخ   اٰ  ݨ  اُخ     سِ لِلی  

 .یدابرگزیده شده ،انسانهاخاطر )هدایت( ه ( شما بهترین امتی بودید که ب2               اند.( شما بهترین امتی بودید که برای انسانها، به قيام فراخوانده شده1

 اند.برتری یافته ،( شما بهترین امتی بودید که در بين انسانها4                         د.ای( شما بهترین امتى بودید که به سود انسانها آفریده شده3

ان     -14 ݧ ُ و  ی ه  الل   وافݧ ذ  
لُون   ت  شاٰ   ال   ه   ء    ن ِ

الݨ  ز و  ݧ ݤا  ݧ   مجاٰ ݧ

 شوید.سؤال می (نيز)شوید، )و همچنين از چگونگی ارتباط با( خویشاوندان خود پروا کنيد که از آن ( و از خدایی بپرهيزید که از او سؤال می1

 .(کنيد پرهيز)، ز( از )قطع رابطه با( خویشاوندانبرید! )و نيخواهيد، نام او را مى( و از خدایى بپرهيزید که هنگامى که چيزى از یکدیگر مى2

 کند(.کنيد )که چگونه به حساب شما رسيدگی می( و از خدایى بپرهيزید که در قيامت، درباره او، از یکدیگر و از خویشاوندان سؤال می3

 دهيد، و )نيز به رابطه( با خویشاوندان خود، ملتزم و پایبند باشيد.های خود را به او ارجاع می( و از خدایى بپرهيزید که درخواست4

ذ    -15
ن   رُوافݧ   ك   ن   ی  اِن    ال   ݨ  ل  ن ِ  ݨ ع   ن   ى  ن ُ واٰ  ݨݨݦ  هُمݨ  ع  م  ݩݧُ ا  ݩݩ  لاٰ ݩ  و ݨݨݨ  ملُهݧ ݧ ݧ ݧ لاٰ  ݧ و  هِ  مِن    دُهُم  ا  ت ݨݦ   الل  ݡ یس       اݩݩݩݘ

 کند.( کسانی که کافر شدند، هرگز اموال و فرزندان آنها، چيزی از اراده و مشيت خدا را ناقص نمی1

    دارد.نياز نمی( )ای پيامبر!( اموال و فرزندان کسانی که کافر شدند، هرگز تو را از مشيت و اراده خدا بی2

 . ، آنها را از مجازات خدا باز داشتبا اموال و فرزندانِ کسانی که کافر شدند توانهرگز نمی( )ای پيامبر!( 3

 .مجازات خدا در امان بماننداز هرگز نمی توانند در پناه اموال و فرزندانشان، ( کسانى که کافر شدند، 4
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ب   مِن   ݩ ݨ  وَاِد -16 و  د  ی   ݨ  ع   لِك  ن ُ ه  مُوݘ  ݦُ یݘ ݨݧ ِ وݧ  ا  ݨ  ال  فݨݦ  م ن   ی  مِی   ݧ اٰ  عِد  ݣݣاٰ ݦ  ی  ف ِ
      لِ لِل 

 و )به یاد آور( زمانی را که صبحگاهان،... 

 ، از سرزمين خود بيرون بردی.های جنگمکانسازی را برای آمادهخود مومن ( یاران 1

 کسانی را در مواضع جنگ گماردی تا مؤمنان را یاری کنند. ،( از ميان خانواده خود2

 .( از ميان خانواده خود، جهت انتخاب اردوگاه جنگ براى مؤمنان، بيرون رفتى3

 ها را حفظ کنند.ه( از ميان یاران خود، مؤمنانی را گسيل داشتی تا برای روز جنگ، پایگا4

 5جزء 

اِد   -17 ݢف   اِن   ا   اٰ  ݢ صِن    ف   ݨ  اُخ  ݧ ی  اٰ  ݨ  ن  نݧ   ف  ه   ن ِ ݨ   خِش   عݧ ݨ  یݩ  لف   ڡݨݦ ُ صنݨݧ ِ  ن    ݭِ هݭ ݧ ى ماٰ  ݨ  ل  اٰب ِ  ع  ی  ص  مُح  ب ِ  مِن    ال  اٰ د  ع    ال 

 .را خواهند داشت (آزاد)باشند و مرتکب عمل منافى عفت شوند، نصف مجازات زنان « نهمحصّ»( و در صورتى که 1

 را خواهند داشت. (مسلمان)ه باشند و مرتکب عمل منافى عفت شوند، نصف مجازات زنان و در صورتى که به ازدواج درآمد (2

 را خواهند داشت. (شوهردار)( و در صورتى که مسلمان باشند و مرتکب عمل منافى عفت شوند، نصف مجازات زنان 3

 را خواهند داشت. (پاکدامن)ند و مرتکب عمل منافى عفت شوند، نصف مجازات زنان ( و در صورتى که در امنيت باش4

ماٰ  -18 ݢو  ݢ ل   اٰ دݩ  و  ءاٰ  هِم  ن   ع  ی ݧُ ل  الل   وام  ی ݧ   هِ ن ِ
الݨ  ݨ  وو  ِ مݧ ݭݫ ݫ  ال ݫ

ݩ ِ خݦٰ ءاݨݦ  ݧ     رِ ݧ

 .( و آنچه بر عهده آنها بود، این بود که به خدا و روز بازپسين ایمان بياورند2                       آوردند؟اگر آنها به خدا و روز بازپسين ایمان مى زیانی داشتو چه ( 1

 بياورند.گر به خدا و روز بازپسين ایمان ، انيست( و چيزی به زیان آنها 4                     آوردند، عذابی بر آنها نبود.و اگر آنها به خدا و روز بازپسين ایمان می( 3

الص -19 ع   اٰلِحاٰب ُ ݩݦ  ف   اٰب   لِل  ط  ف ِ اٰب   جاٰ ی  اٰن ِ ݧ  ف  ݧ ی ݧ هُ  ت ِ ݧ  ط   الل  ف ِ ماٰ خ    ن ِ

 ...و زنان صالح، زنانی هستند که

 کنند.( عابد هستند، و در غياب )همسر خود،( اسرار و حقوق او را درمقابل حقوقی که خدا برای آنان قرار داده، حفظ می1

 کنند.غياب )همسر خود،( اسرار و حقوق او را درمقابل حقوقی که خدا برای آنان قرار داده، حفظ میاند، و در ( متواضع2

 چراکه خداوند آبرویشان را )در جمع( حفظ کرده.  ،کنندحفظ می (از ارتکاب معاصی)( عابد هستند، و در خلوت، خود را 3

 کنند چراکه خداوند آبرویشان را )در جمع( حفظ کرده.یحفظ م (از ارتکاب معاصی)اند، و در خلوت، خود را ( متواضع4

كُن   لِل لاٰ ݩ  و -20 اٰ ݨ  ن   ی  نݘِ ݧ  خ  ݩ   ݧ ص   ن   یݧ ای  خ      مݡ

 یاری نگير. ،برای نابود کردن خائنان ،( و از دشمن2                           ( و اینگونه نباش که به سود خائنان، دشمن را خشنود کنی.1

 .حمایت نمایى ،( و از کسانى مباش که از خائنان4                             .خواهند بودطرفدار تو ن ،خائنان ،( و برای جنگ با دشمن3
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ݨݧ ِ ی  ن ُ  - 21  ی  هُ ل ن ُ ݧ  ُ كݦ  الل  ل م  ݧ ص ِ ن   ن   واا 
                        ݩ ُ

 اگر گمراه نبودید.  ،کرد( و خداوند )همه چيز را( برای شما روشن می2گمراه شوید.                                     هرگاه ،کند( و خداوند شما را هدایت می1

 کند تا گمراه نشوید. ( خداوند برای شما بيان می4( و خداوند برای شما بيان کرده است ولی باز شما گمراهيد.                             3

ݢو -22 ݢ ُ سݦُ زݦ  اٰ  لاًٰݧ ی  ص  ص  د  ف   ی    هُم  ف  
ل  ی   ݨ  مِن   ك  ع  ݢو لُ ݧ  ف   ݢ ُ سݦُ زݦ  م  ن    لاًٰݧ ل   ݨ  مݦݩݦُ هݦ  صݩُ صفݧ ݨ  ل    ك  ی   ع 

 .ایمایم؛ و پيامبرانى که سرگذشت آنها را بيان نکرده( و پيامبرانى که سرگذشت آنها را پيش از این، براى تو باز گفته1

 براى تو باز گفته بودیم؛ و پيامبرانى که سرگذشت آنها را بيان خواهيم کرد.( و پيامبرانى که سرگذشت آنها را قبلاً 2

 کنيم.شده؛ و پيامبرانى که سرگذشت آنها را بيان می ( و پيامبرانى که سرگذشت آنها پيش از این، براى تو باز گفته3

 پيامبرانى که سرگذشت آنها را بيان کرده بودیم.گویيم؛ و قبل از مرگت[ براى تو باز می]( و پيامبرانى که سرگذشت آنها را 4

اٰ   -23 لاٰٰن ِ  ل  ف  ج ُ ی   مِن    ز  ذ  
اٰ ی    ن   ال   ون   ح  ݧ  عنݧ   ا   ف ُ ی    هُ الل   ݨݨ  مݧ

ل  اع  ل   هِم  لُوا ع  ج ُ اٰ  هِمُ ن   اد  ی 
   ب   ال 

 شوید. (شهر آنان)ترسيدند، و خداوند به آنها نعمت داده بود، گفتند: شما وارد دروازه ( دو نفر از مردانى که از خدا مى1

 شوید. (شهر آنان)ترسيدند، گفتند: خداوند به آنها نعمت عطا کرده، بنابراین وارد دروازه ( دو نفر از مردانی که می2

 شوید. (شهر آنان)ترسيدند، گفتند: شما وارد دروازه ( دو نفر از مردانی که از )نابودی( نعمتهایی که خدا به آنها داده بود، می3

 شوید. (شهر آنان)ترسيدند درحالی که خداوند به آنها نعمت داده بود، گفتند: شما وارد دروازه ( دو نفر از کسانی که از جنگ می4

ل   -24 ݧ  یو  ݭ ݩ ݣݣرݫ ݪ  ی  ك   ن      دݬݫ  نݩ  ݩݩݧ ݫ  ݩ ݨ  مِ  اݦً ریݧ ݨُ هنݧ ݨݨ  مݧ ݧ   ماٰ   ݨݧ ل  اُن  ِ ك  طُع    ݨ  مِن   ك  ی   اِل   ر  ن  ِ ااٰ ی  ز  ݡ    ٭ݦݦݦ اݦً رݨ  كُف  ݩ  و ن 

 شود.کند که باعث افزایش طغيان و کفر بسياری از آنها میچيزی را به سوی تو نازل می ،( پروردگار تو1

 پذیرند.خاطر زیاد شدن طغيان و کفرشان، نمیه آنچه را از پروردگارت بر تو نازل شده ب ،( بسياری از آنها2

 شود.( عذابِ بسياری از آنها به واسطه طغيان و کفرشان، به وسيله آنچه از جانب پروردگارت نازل شده، زیاد می3

 افزاید.که از طرف پروردگارت بر تو نازل شده، بر طغيان و کفر بسيارى از آنها مى آنچه( 4

 7جزء 

ح -25 ݨ  ی   شݧ ُ ت ِ هݧ ݩݧُ ون   ع ݨ  مِن   ماٰ ݧ ݩ  ن   لٰ  دِ ݧ ی ُ  وة ِ الص   ݪِ شِماٰ ݨ  ف  ف   الل   ن  ݩ ُ  اِن ِ  هِ ن ِ یݧ ت ݧ  ن   ݩݩ ݧ   لاٰ  م  از  یݧ ݨ  ݩݩ  ݣݣیرت  شݧ ه   ݪ  مݧ   ن ِ
ان   ݡ    ی 

 سوگند یاد کنند که اگر در صدق ما شک کردید، ما حاضر نيستيم حق را به چيزی بفروشيم. ،بعد از نمازدارید، تا ( آنها را نگه می1

 ما حاضر نيستيم حق را به چيزی بفروشيم، آنها را بعد از نماز نگه دارید )و از آنها بپرسيد( تا مطمئن شوید. ،کنند که اگر شک کردید( سوگند یاد می2

 .دارید تا سوگند یاد کنند که ما حاضر نيستيم حق را به چيزى بفروشيمردید، آنها را بعد از نماز نگاه مى( اگر در صدق آنها شک ک3

 که حق را نخواهند فروخت. ، آنها ]شاهدان[ را بعد از نماز نگه دارید تا به خدا سوگند یاد کنند( اگر در صدق ما شک کردید4
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ݧ  مݫ   حی    م  ݧ  ون    -26 ݩُ عݧ ُ سݩݧ ُ رال هُ الل   ݧ فݧ ُ ف    ل  ݨݧ ݨ  ݢماٰ  ولُ ی ݧ ݢ ی   اٰ  دݦݨ   مݨُ ی  ݦݨ  اُخ ِ

 کند: چه چيزی را اجابت کردید؟یمکند و از آنها سؤال ( روزی خداوند پيامبران را جمع می1

 چه پاسخى به شما داده شد؟)در برابر دعوت شما( گوید: و به آنها مى کند( )از( روزى )بترسيد( که خداوند، پيامبران را جمع مى2

 پيامبران دادید؟)دعوت( گوید: )ای مردم!( چه پاسخی به میکند و خداوند پيامبران را جمع می ( روزی که3

 به آنها خواهد گفت: آیا دستورات الهی را اجابت کردید؟ ه ودکه خداوند پيامبران را جمع کر( روزی 4

ذ    -27
م   ال   ُ ر رُوافݧ   ك   ن   ی  ن  هِم  ݦ  ن ِ    ون   لُ ݬِ دݧ  عن    ب  ِ

 دهند.و شبيه قرار مى همتا( اما کافران، براى پروردگار خود 2         شوند. اند، دچار انحراف میاما کسانی که به پروردگارشان کفر ورزیده( 1

 ورزند.اند، شرک میشده( اما کسانی که به پروردگارشان کافر 4                               شوند.( اما کافران، از )راه( پروردگار خود منحرف می3

م    -28 ُ كُن   ف  ن  م  ن   ݩݧ ُ ل  ݩ  یݧ ݧ تݧ ݩ ݨ  تݧ ِ ݧُ هݫ ݩ  اِل ݨݨݨݨ  مݧ ݩݧ ݩݩݩݧ ݧ  اݧ ݩݧ ݩݧ ݩݧ
اٰ  ݦݦݦݦݠݩݩ ن   ف  هِ  لُواا  الل  اٰ  و  ی  ن  ِ ݩ    ماٰ  ز          ن   ی  ك  ݪِ رݨ  مُش   اٰ كُںݡݩݧ

 .«یمه اماست و ما مشرک نبودو خداوند پروردگار »گویند: پاسخ و عذر آنها، چيزى جز این نيست که مىآنگاه ( 1

 .«یمه اسوگند که ما مشرک نبود به خدا»گویند: مى [ فتنه و شرک آنان چيزى جز این نيست که]عاقبتسپس ( 2

 .«به خداوندى که پروردگار ماست سوگند که ما مشرک نبودیم»گویند: پاسخ و عذر آنها، چيزى جز این نيست که مىسپس  ( 3

 .«و خداوند پروردگار ماست و ما مشرک نبودیم»گویند: نه و شرک آنان چيزى جز این نيست که مى[ فت]عاقبتآنگاه ( 4

 8جزء 

لُوا لِل   -29 ع  خ   ز   اٰ مِمݩݦ   هِ و  ݢد   ر ا  ݢ ح  ݧ  مِن   ال  ال ب ِ ݨݨ  و 
ݨ  ا  ݨ  ݧ ݧ ات  ص    ن   مِ عاٰ نݧ ݡ    ی 

 او قرار دادند. [ سهمى از آنچه خداوند از زراعت و چهارپایان آفریده، براى( آنها ]مشرکان1

 شریکی قرار دادند.برای خداوند [ از آنچه از زراعت و چهارپایان پرورش دادند، ( آنها ]مشرکان2

 [ از آنچه خدا به آنها عطا کرده، سهمی برای زراعت و چهارپایان قرار دادند.( آنها ]مشرکان3

 ها اختصاص دادند.چهارپایان، به بتای را از زراعت و [ برای تقرب به خدا، بهره( آنها ]مشرکان4

م   ءاٰ  -30 ُ ت ݧ  ن  اٰ ن   ى ال ی  ِ كݨ  مُوس  ݫ اٰ ݫ ماٰ  ب   ی  ݡ مݣݣن   ذ    اݧ
ى ال   ل  ن    ی  ع  ش  خ     ا 

 )مایه هدایت باشد(. ،( سپس به موسی کتاب )آسمانی( کاملی دادیم؛ تا بر آنها که نيکوکار بودند1

 .منيبر آنها که نيکوکار بودند، کامل کرا نعمت خود( تا )( سپس به موسى کتاب )آسمانى( دادیم؛ 2

 کامل کرده باشيم.را ( سپس به موسی کتاب )آسمانی( دادیم؛ تا بر بهترین وجه )نعمت خود( 3

 .سازدتمام  را )از دستورات الهی( بهتر است آنچه تا سپس کتاب )آسمانی( به موسی دادیم (4
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ݩݧ    ن    لاٰ ݩ  و -31 عتݧ ݩݧُ ی ِ ل   واݧ ی ُ فݨ   الش ُ یݨ   ی ق   ݦݨ   رفݨ   ت   ن   س  كُم  ع                              لِه  ݪ  ن ِ
  ند و به طور کامل از راه حق دور شدند.های درست پيروی نکردند و متفرق شد( و از راه1

 ازماندید. کردند تا این که شما متفرق شدید و از راه بتلف( پيروی نمیهای پراکنده )و مخ( و از راه2

 سازد. های پراکنده )و انحرافی( پيروی نکنيد که شما را از طریق حق، دور می( و از راه3

 ق نمایند و از راهتان باز دارند.کنند تا شما را متفرهای حق )و درست( پيروی نمی( و از راه4

ن     -32 ݩٰ  خ  ݩݧ ݩݩݧ ݩݩݧ ݧ ݢاِد   ىݧ ف   اٰ  ݢ ت  ݧ  ا 
خاٰ  ݨ  ل   اس  ݡ اٰلاً ن  ف  اٰةُ  ن ِ ی  ذ  لِی ݧ   سُف  

ݧ ِ یݦ  م ل      ت   ݫ ݧ

 .سازیممیهای مرده را پر برکت بار را )به جهت بارش( سبک کنند؛ )سپس( ما با آنها، زمين( تا ابرهای سنگين1

 .کنيمهای مرده را با آنها سيراب میبار را متراکم کنند؛ )سپس( ما زمين( تا ابرهای سنگين2

 فرستيم.هاى مرده مىبه سوى زمينبار را )بر دوش( کشند؛ )سپس( ما آنها را ( تا ابرهاى سنگين3

 دهيم.های مرده حرکت میدر زمين بار را )به زمين( نزدیک کنند؛ )سپس( ما آنها را( تا ابرهاى سنگين4

 9جزء 

ماٰ  -33 جݭ ݦ   و  اٰ ݨ  دو  ݩݧ   ك  ݣݣݣا  ݫِ ل ن  ݣݣریݩݩݧ ه ݨ  مِن   ݨ  مݬِ هݪِ ݨ  ع     د  ݧ

 ( و آنچه از بيشتر آنها یافتيم، عمل به عهدشان بود.2                                               یم.ا اکثر آنها پيمانی ندار( و ما ب1

 نيافتيم. یپيمان هيچپایبندی به بيشتر آنها برای ( و 4                               ( و بيشتر آنها واجد شرایط پيمان با ما نبودند.3

ُ هݧ  ی  ݨ  ت  ݫ   اِن   ن -34 ر   ݨ  عن ُ  واݧ ُ ل هݠ ف   ݨ  مݩݧ ڡ    ݨݧ ل  د  س                                     ماٰ ف  

 شود.بخشيده می ،اند( چنانچه از گذشته خود پشيمان شوند هرآنچه در گذشته انجام داده2        شان بخشيده خواهد شد.( اگر توبه کنند و بازگردند )گناهان( گذشته1

          ها بخشوده خواهد شد.گذشته آن )و ایمان آورند( ( چنانچه از مخالفت بازایستند،4           بخشد.ها را می( اگر از دشمنی دست بردارند )گناهان( گذشته آن3

اٰ  -35 ی  ل  س  ز  ا  ن    ف  
ل  اٰ  هِمُ ع  وف  الݨ   ن   الط ُ ݩ  ح  و  ال د  راٰ ݧ ُ ف  ݨ  و  ال ل  ݧ   مݧ فݨݦ  صو  م دِعَ  اٰ ݦݩ    الذ   لاٰٰ  ب   اٰ ن  ءاٰ  ݦݩ  و  ص      ب   مُف  

 بر آنها فرستادیم. -هایى از هم جدا بودندکه نشانه-ها و خون را ت گياهى و ملخ و قورباغها( سپس طوفان و آف1

 فرستادیم.بر آنها  -هایى مشروح و کامل بودندکه نشانه-ها و آفت گياهى و ملخ و خون را ( سپس طوفان و قورباغه2

 بر آنها فرستادیم. -هایى از هم جدا بودندکه نشانه-ها و خون را ( سپس طوفان و ملخ و آفت گياهى و قورباغه3

 بر آنها فرستادیم. -هایى مشروح و کامل بودندکه نشانه-ت گياهى و خون را اها و آف( سپس طوفان و ملخ و قورباغه4

ݧ  یل   -36 ݫ ݧ یݫ ݧ  ݫ ݧ یݧ  نݧ    عݫ ݩ  ل   ݧ ٰ  هِم  ن   ع  ݦ   ى اِل ݭِ مݨ  ون  ݫ فݨ ِ ال ݫ
ِ ه  مݨ  اٰ ݫ  یݨ  ن   ݫ ُ شت    ݨݨ  م  ݩݩُ ومُهݧ اٰ  ء  ݨݨݦ  سُو ݨ  مݧ د  ع  ٭ݦݦݦݦ ال     ب ِ

 دهد، با ذلّت محشور خواهد کرد.( در روز قيامت، کسی را که همواره آنها را در عذاب سختی قرار می1

 ته و به عذاب سختی گرفتار سازد. رساند، برانگيخ( تا روز قيامت، هر کسی را که به آنها آزار می2

 نگيخته شوند و کسانی را که مرتکب آزار و اذیت شدند، به سختی عذاب کنند.اای بر( روز قيامت ملائکه3

 قيامت، کسى را بر آنها مسلّط خواهد ساخت که همواره آنها را در عذاب سختى قرار دهد. روز( تا 4
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اٰ  -37 اِم  ݩ     ف   نݧ ف   فݧ   یݩ   ر ڡݨ ݭىِ ݨ  مݩݧُ هن   ح  ݨݨ  ال  ر ب ِ ݧ ش   ݪِ ف    ݦݩ 
ن   د  هِم  م  هُم ݨݨ  ب ِ ف   ل  ه ݦݨݨݨ  ج  

ل   ع  ݩُ ل   دن    ݨ  مݧ
رݩ       ون   ݩُ ك  

 که پشت سر آنها هستند، پراکنده شوند؛ شاید متذکّر گردند. هاییگروه( اگر آنها را در )ميدان( جنگ بيابى، آن چنان به آنها حمله کن که 1

 شاید کسانی که پشت سر آنها هستند، متذکّر گردند. که( اگر با آنها در )ميدان( جنگ مواجه شدی، آن چنان آنها را پراکنده کن 2

 .ت حمله نکنند؛ شاید متذکّر گردندبِران که دیگر جرأ ( جبهه)( اگر به آنها در )ميدان( جنگ دست یافتی، آن چنان آنها را به عقب 3

 خواهند حمله کنند، از آن متذکّر گردند.ر )ميدان( جنگ پيروزی شدی، آنها را چنان طرد کن تا کسانی که بعد از آنها می( اگر بر آنها د4

 ن    -38
ݧُ ا   اٰ  ن ِ  اݧ  هن  

ی   ى ُ الی    ش  ݧ   هُ الل   ك  ݩُ خ  مݧ ی   ن ِ و 
ݨ  ان    ك  ݧ مُوݘ  ع  ݨ  مِن   ال     ن   ی  مِی   ݧ

 کنند، کافی است.مؤمنانی که از تو پيروی می( ای پيامبر! حمایت خداوند برای تو و برای 1

 .تو کافى است (حمایت)کنند، براى ( اى پيامبر! خداوند و مؤمنانى که از تو پيروى مى2

 کند.کنند، حسابرسی می( ای پيامبر! خداوند، تو و مؤمنانی را که از تو پيروی می3

 گر تو هستند. کنند، یاری( ای پيامبر! پاداش تو نزد خداوند است و مؤمنانی که از تو پيروی می4

زُ ݨ  حی    -39 یݩ  مݨ  ال د   ݩُ ُ اٰ ݧ فݨ ݧ ِ ل   ون   فݨ ݫ ل  ع  ر    ی   ن   ن ُ ی   ة   ݦ  سُوز  هِم  ن   ا  ت   ِ ن ُ ݘُ نݦ  ماٰ  م  ݧُ هݨݧ لُو ڡݨ ݭ ى ن ِ ِ هنݫ ݭِ ف ُ    ٭ݦݦݦݦݦݩ م  ݫ

 درون قلبشان خبر دهد. (اسرار)و به آنها از  اى بر ضد آنان نازل گرددسورهکه ( منافقان از آن بيم دارند 1

 کند.شود و درون آنها را آشکار میای بر مؤمنان نازل مید که سورهنده( منافقان به یکدیگر هشدار می2

 درونشان آگاه سازد. (اسرار)ای نازل شود و مردم را از کنند تا اینکه سوره( منافقان هميشه در رویارویی با مؤمنان احتياط می3

 درونشان را نشان دهد. (اسرار)ای بر آنها نازل شود و به آنها ( )مؤمنان( از رفتار منافقان آگاه نيستند تا اینکه سوره4

رِ  -40 ݥح ݣݣف   ف   ݨ 
ل   مُخ   ُ ال  لاٰٰ  ون   ݧ دِهِم  ج ِ ع  ف   م  ُ  ف   ن ِ سݩݧ    هِ الل   ولِ ز 

 خوشحال شدند. ،( مقصّران، از حرکت نکردنِ مخالفان رسول خدا1

 خوشحال شدند.)و کناره گيری از جهاد( از مخالفت با رسول خدا  کنندگان ( تخلّف2

 شدند.( بازنشستگان از جهاد، با نشستن خود، با رسول خدا دچار اختلاف 3

 جویان، از تنها گذاشتن رسول خدا و نجنگيدن، خوشحال شدند.( پناه4

 11جزء 

ی   ك  لݫِ اٰ یݦݩ  هُ   -41 ݨ  ن   ٭ݦݦݦݦݦݦ  ماٰ   س  فݧ ݧ  ن    ݩ ُ كُل لُواݧ ت   ف   ل  س     ا 

 شود.( در آن زمان، هرکس به اعمال زشت خود، مجازات می2        شود.( در آن زمان، گذشته هرکس در دنيا، آشکار می1

 کند.( در آن جا، هر کس هر چه را در گذشته کسب کرده، مشاهده می4                  آزماید.، مى( در آن جا، هر کس عملى را که قبلاً انجام داده است3
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د   -42 ل  ك   ن  
ماٰ  واݧُ ن  ݧ   م   ن ِ ݧُ  ل  ݬݫ  حی  مِه   واݦݩُ طݫ  یݫ عِل  ل   ن ِ ݩ ݭِ اݫ   ن اٰ ݩ  مو  ݣݣبݧ

و   ݦ  مݫِ هݨ 
ا     ۥلُهُ ن  ن  

 .بود( بلکه چيزى را تکذیب کردند که آگاهى از آن نداشتند، و هنوز واقعيتش بر آنان روشن نشده 1

 دانستند.دانستند، تکذیب کردند در حالی که تأویل آن را )هم( نمی( بلکه با چيزی که علم آن را نمی2

 نخواهند یافت.( بلکه علمی را تکذیب کردند که به آن احاطه نداشتند و اصل آن را در 3

 )همچنين( تأویلی را که براساس آن علم است، تکذیب کردند. و او( بلکه احاطه خود به علم 4

ذ    -43
ن  ُ ال   ماٰ ط   یݩ   ف  ن    ن   ی  و  ب    ون   ݧُ رݨ  د ِ ك  هِ ال  ى الل  ل  ݦ  ع  ی  ال ݩݩ  مݨ  ون  ݨ ِ فݧ

   ه ِ ݧ  اٰمݨ 

 دروغ است. ،گمان دارند ،زنندگان به خدا درباره قيامت ( آنچه افترا2                رستاخيز، چه گمان دارند؟بندند، درباره )مجازاتِ( روز ( آنها که بر خدا افترا می1

 بندند، روز رستاخيز را باور ندارند.                    ( کسانی که بر خدا افترا می4     ؟بندند، )بعد از دیدن حقيقت( چه باوری دارند( در روز رستاخيز، آنها که بر خدا افترا می3

لاٰ  -44 ݩݧ  ا  ݩݧ ݧ ݧ ه ݧ ݩݩُ اِن    ݧ ݧ ُ  ݨݨݧ  مݧ ݩݧ یݧ ݦݨ  ݧ  تݧ ݦ  ُ ص ون   ن  ݧ ُ دݨݧ هُمݧ ݧ  تݫِ ل ݨ  وز  ݧ ݫ ݧ ݫ یݧ ݨ  شݫ ݧ  ݩُ حݧ ݧ ݧ فݨ ݧ ݩ ݨ                                                                                                                                                                                         هُ یݩݩ ݨݨ  مِ  واݧ
 او ]پيامبر[ را تحقير کنند.گردانند تا ها )و روی خود را( به نشانه اعراض برمی( آگاه باشيد، آنها سينه1

 کنند تا او ]پيامبر[ را از خود بترسانند.های خود را )از روی تکبر( ستبر می( آگاه باشيد، آنها سينه2

 افتد. کنند لذا )سخنان( او ]پيامبر[ در آنها کارگر نمیهاشان را )از تکبر( پر می( آگاه باشيد، آنها سينه3

 دهند، تا خود )و سخنان خویش( را از او ]پيامبر[ پنهان دارند.هاشان را در کنار هم قرار مىسينهجوا( )برای ن ( آگاه باشيد، آنها4

 12جزء 

ݨ   ماٰ  -45 ه   داٰ   مِن  د   هُو  ءاٰ  اِل اݦݦݦݦݨݠ  ن    ݩݧ ِ  ج ِ یݧ اٰصِت   ی   هان ِ
٭ݨݨݦݦݦݦ                                                                                                                                                                                                               ݦݩݩݩݩݩݩݩݩݦݦݦݩݩݦٰ 

 ای در قبضه قدرت اوستهر جنبنده( 2                    خاضع است. ای نيست مگر این که در مقابل او ذليل و( هيچ جنبنده1

 ای نيست مگر این که او حافظ آن در برابر حوادث است.( هيچ جنبنده4                              کند.ای نيست مگر این که او آن را هدایت می( هيچ جنبنده3

ݩݩ  لاٰ ݩ  و -46 ݧ ݧ ݧ ف   ݧ دݫِ ل ولُ ݧُ ا 
ی  ل   ز   ن   ݨ  

د  ر   ع ی  ن   ی ݨݨُ ا  كُم  ݨ  ن   ی ُ ݦُ  ݨݨ  ل  ݨ  وݘ ن  ݧ ی ݧ نݧ ِ ݧُ هݨ  ݩݩݩݧ ݩُ مݧ ی    هُ الل   ݧ    ٭ݦݦݦ رًاخ  

 های شما برایشان گریان است، به آنها نخواهد رسيد.به کسانی که چشمگویم خير خدا و نمی( 1

 نيکو هستند.های شما به آنها خيره گشته و خدا چيزی به آنها نخواهد داد، گویم کسانی که چشم( و نمی2

 های شما به دنبال کسانی است که خداوند به آنها خيری نخواهد داد. گویم، اما چشم( من چيزی نمی3

                                                                                                  آیند، خداوند خيرى به آنها نخواهد داد.گویم کسانى که در نظر شما خوار مى( و نمى4

ݨ   لاٰ ݩ  و -47 یݩ  عُكُم  ن   ص ف   ی  حݧ  ن ُ ن   ا   ݪ  ب ُ ا  د  ز  ج  نݧ   اِن   ا  ُ كݦ  ل ص  هُ  ن   اِن   كاٰ  م  ݧ ݧُ  الل  ݣݣرن  ن    ݦݩُ دݬݫ  نݪ  ݩ ݨ  عن ُ ا  ݣݣوݧ ݧ  نݪِ                                                                                                                                 ٭ݦݦݦ كُم  ݬ 
 زیرا خدا خواسته شما گمراه شوید. ؛خواهم شما را اندرز دهم ولی اندرز من سودی به حال شما ندارد( قطعاً من می1

 خواهد شما را گمراه سازد.گرچه خدا نمی ؛را اندرز دهم زیرا اندرز من سودی به حال شما نخواهد داشتخواهم شما ( من نمی2

 خواهد گمراهان را هدایت کند.خواهم اندرزگوترین شخص برای شما باشم اما اندرز من سودی به حال شما نخواهد داشت و خدا نمی( من می3

 .گمراه سازد، و من بخواهم شما را اندرز دهم، اندرز من سودى به حالتان نخواهد داشتگناهانتان(  )به خاطرهر گاه خدا بخواهد شما را و ( 4
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ل   -48 ݧ  و  اٰ   د  فݧ ݧ ب   ج  اٰ   ء  ݨ   زُسُلُی  ݧ ی  راٰ اِن  ال   م  ه  ݩ   شتݫ ݧُ ن ِ اٰ  ىرٰ ݧ ݡ  لُواف  لاٰٰمݩ    ٭ݦݦݦݦݨ اس 

 آنها به او درود فرستادند.( یکی از فرستادگان ما )یعنی( ابراهيم با بشارت به سوی مردم آمد و 1

 «.سلام!»[ براى ابراهيم بشارت آوردند؛ گفتند: ( فرستادگان ما ]فرشتگان2

 .باش و آرامش ( فرستادگان ما به ابراهيم بشارت دادند )که تو از گزند در امانی( و در سلامت3

 .باشيدگفتند )با هدایت(، در سلامت و می هدآور( فرستادگان ما و همچنين ابراهيم، همواره بشارتی 4

 13جزء 

ن   ݧ  ع  ف  ݦ  ز ݦ  و -49
ݨ  وݨ  ا  ن ݧ س   هِ ݨݨݧ  ر  ع  ى ال  ل  ر ݬِ ع  خ   ه واݩ ُ و  ۥل  ُ د ݩݧ ݡ سُخ                              اݧ

                   به سجده افتادند.)در پيشگاه خداوند( او برای  ( و پدر و مادر خود را بر تخت نشاند؛ و همگى1

 ( و پدر و مادر او بر تخت بالا رفتند و همگی سجده شکر به جا آوردند.2 

                                       کنان فرو افتادند.( و پدر و مادر او بر تخت تکيه زدند و سجده3

 خاطر آنها به سجده افتاد.ه ( و پدر و مادر خود را بر فراز تخت برد و ب4

ن    ىݨݨݧ  سݧ  ع -05 هُ ا  ݧ  ان   الل  ی ݧ نݨ ِ
ىنݨ  ݨ   م   ݧ هِم  ج   ای  ب ِ                 ٭عݡ

 ها را بازگرداند.( اميدوارم خداوند همه آن2                 ها ملحق نماید.                  ( اميدوارم خداوند مرا به همه آن1

 ها را به من بازگرداند.( اميدوارم خداوند همه آن4بازگردند.                                          )به سلامتی( شان ( اميد دارم به یاری خدا همه3

هُ  -51 ون   یݘُ ِ ی  
ت   م  ن ُ ماٰ  ۥا  مُ ݧ  عن    لاٰ  ن ِ ز ڡݨ ݭىِ ل  ا  ݨ  ال  ݧ اٰ  ض ِ ݧ ط  م  ن ِ

لِ٭ݦݦ  مِن    هِر  ا  و  ف     ال 

 گویيد؟!خبر است، یا سخنان ظاهرى مىزمين بىدهيد که از وجود آن در روى ( آیا چيزى را به او خبر مى1

 گویند؟!یا به طور آشکار سخن می شناسد و مبهم است،د که آن را در روی زمين نمینده( آیا چيزى را به او خبر مى2

 فهمد.بر است و سخن آشکار را نمیختوانيد به او چيزی را بفهمانيد؟! اما او از آنچه در زمين است بی( آیا می3

 دهند؟!ه سخنان ظاهری شما پاسخ مید و آیا بنفهمها از وجود چيزی در زمين خبر دهيد، می( آیا اگر به بت4

ݭِ طݧ  مُه -52 ݫ ݩ ݭِ م ن   ی  ع  ݫ ݧ یݧ فݨ ݨ  ُ زُء یع  ݦُ ِ وسݨݨݧ ݫ د ُ ن    لاٰ  هِم  ݫ ن   ر ݨ  هِمن ݨݧ  اِل   ر  ݣݣط  ݨݨݧُ هݧُ ف  ݦݨݨݨ     م  ݧ

 ماند.از حرکت بازمى )به سبب وحشت( هایشان، حتى پلک چشمبالا نگه داشتهها را کشيده، سرها را گردندر حالی که )در آن روز( ( 1

 ماند.از حرکت بازمی )هم( ها را بسته، بر سرها پرده افکنده، حتی اعضای بدنشاندست)از ترس( ( 2

 ماند. فریادها بلند، سرها به زیر مانده، حتی انگشتانشان از حرکت بازمی)از ترس( ( 3

 ماند.های آنها از حرکت بازمیها سوخته، سرها کوفته شده، حتی زبانپوست)در آن روز( ( 4
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د -53 ٰ ك  ݩݩݩݩݧ ݧ ۥهݨُ لُكݧ  ت  ش لِك  ݦ ݧ رِ  ڡݨ ݭ ى ݩُ مُح  
لُوب ِ ال  ی  مݣݣف ُ ݫ     ن   ݫ

 دهیم.هاى مجرمان راه مىرا به درون دل ( ما اینچنین قرآن2                       .دهیمرا در دل بزهکاران راه مى گونه آن استهزا( بدین1

 کشانیم.های بزهکاران را به گمراهی میگونه دل( ما بدین4                       گشاییم. ( اینچنین ما راه هدایت را در دل مجرمان می3

اٰ  -54 ی  ل  ع  خ   ُ كلݦ   و  عاٰ  هاٰ ی  ف    م  ݧ م س   ت ِ م  ش   ݨ  ن  ݧ  و  ۥل ه م  یݦݩݩ ُ ل  ُ راٰ  ݩݧ                                                                                                                                                                          ن   ی  ف   زݩ ِ ن ِ

 توانيد به او روزی دهيد. او )خداوند( کسی است که شما نمی در حالی که( و برای شما انواع وسایل زندگی در آن قرار دادیم؛ 1

 اش را بدهيد، انواع وسایل زندگی قرار دادیم. توانيد روزیبرای هرکسی که شما نمی در آن ( و2

 توانيد به آنها روزى دهيد.همچنين براى کسانى که شما نمى ( و براى شما انواع وسایل زندگى در آن قرار دادیم؛3

 دهنده کسی باشيد.توانيد روزی( و برای شما انواع وسایل زندگی در آن قرار دادیم، در حالی که شما نمی4

ُ هنݧ    وَاِ -55 ݧ ݧ ݧ ی  مُ  م  ماٰ ݭݫِ ای ِ ل   ماٰ ݧ             ن   ت  

 [ بر سر راه، آشکار است.( و )شهرهاى ویران شده( این دو ]قوم2                      روشن، ثبت است. [ در کتابی( و )اعمال و عذاب( این دو ]قوم1

 شوند.، محشور میآشکارا با پيشوای خود( و این دو ]قوم[ )در روز قيامت( 4                     [ )برای زندگی آیندگان( عبرتی روشن هستند. ( و این دو ]قوم3

ݩ    ن    لاٰ ݩ  و -56 د  یݧ ُ خ ِ   اݦ  وݧ
ݧ  ا  ݧ لاًٰ ن    كُم  ن ݩ  ماٰ ن  ج   كُمت   د     ی  

 جا و بيهوده خود را دستاویزی برای عذاب الهی قرار ندهيد.( سوگندهای بی2  ( برای سوگند خوردن، آبرو و منزلت خود را از دست ندهيد.1

 و خيانت در ميان خود قرار ندهيد. فساد( سوگندهایتان را وسيله 4  درازی به اموال یکدیگر قرار ندهيد.( سوگندهایتان را مایه دست3

 15جزء 

اٰةُ  ن   اِت  شاٰ  كُل   ݩ  و -57 ی  م  ر   ل  ةُۥ ا  ر  نݘِ
ه   ڡݨ ݭ ى طاٰ  ف ِ    عُی ُ

 بر گردن اوست.ایم که ( و هر انسانی را به عملی ملزم کرده2                                 اش به گردن خودش است.( و هر انسانی، شوربختی1

 ( و بخت هر انسانی ملازم اعمالی است که بر گردن دارد.4                                     .ایم( و هر انسانى، اعمالش را بر گردنش آویخته3

و   -58 ط   ا  ف ِ ء   ت ُش  ماٰ  ماٰ  الش   ت    ك  م  ع  اٰ  ز   ی  ی  
ل  ا                    ع  ݡ ف                                                                                                                          كِشݧ 

                                                                                      .سر ما فرود آوریبر  -می پنداری که آنچنان -های( آسمان را قطعات )سنگ ( یا2             کنی، آسمان را بر ما تاریک گردانی!             ( یا چنان که ادعا می1

      افکنی! فرو ما را از آسمان بر پاره پاره ابرهای کنى،مى ادعا که چنان ( یا4               ( یا آسمان را فرو افکنی و گمان کنی که بر ما فرود آمده است!    3

و   -59 ݫ ݬݪِ صن ُ ا  ݫ ݫ یݫ ن   هاٰ وݘݧُ ماٰ   ج  ݧ  ل  زًا ف   و  ط   ݨ  ع   ی   ه ع  ی  ت  ش 
ۥل  ُ ا ݩݧ ݡ ی 

ل                                                                                                                                                                                                    ط 
                                                                                                                   و یا آب آن، زمين را سيراب کند، در نتيجه خواسته دیگری نخواهی داشت. (1

                                                                                             ک بخواهی.توانی کسی را به کمطغيان کند )و تو در شرف غرق شدن باشی(، نمی ،( و یا آب آن2

                                                                                                              برداری کنی.توانی از باغ بهرهخشک شود و باغ از بين برود، دیگر هرگز نمی ،( و یا آب آن3

 .به آن دست یابیدر زمين فرو رود، آن گونه که هرگز نتوانى  ،( و یا آب آن4
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م -60 ل  اٰ  اٰ ݩ  ف   اٰ ج  ز  اٰل   و  ݩٰ ف   لݫِ  ف  ݩݩݧ ݧ ݧ ݧ اٰ ءاٰ  یهُ یݩݩ ݧ ی  اٰ  ن ِ ن  ء  داٰ  ݧ   ع   فݧ  یݦ  یفݨ   ل   د  ل  رِ  ݨ  مِن   اٰ ݫ  ف   اٰ ݣݣس  ص اٰ دݦ  هٰ  ن  اݧ  ن   ݡ    ی 

 «ای که در این سفر بردیم، استفاده کنيم!توشه ما را بياور تا از بهره»که از آن جا برگشتند، )موسی( به غلامش گفت:  ( هنگامی1

 «ایم!غذاى ما را بياور، که سخت از این سفر خسته شده»( هنگامى که از آن جا گذشتند، )موسى( به یار همسفرش گفت: 2

 «مان را از این سفر برگيریم!جهاز ما را بياور تا توشه»( به فرزندش گفت: ( هنگامی که به مقصدشان رسيدند، )موسی3

 «سلاحمان را بياور که قطعاً در این سفر با دشمن مواجه خواهيم شد!»( هنگامی که شروع به حرکت کردند، )موسی( به همراهش گفت: 4

 16جزء 

ی    -61 س  فݧ ُ و  ۥل ه ولُ   ُ اٰ  ݨ  مِن   ݩݧ رِن  م  رت ُ  ا     اݦً ش 

 ( و ما به او خواهيم گفت که کار ما آسان است.2                                                            ما دستور آسانى به او خواهيم داد. ( و1

 ن، خبر خواهيم داد.( و ما به او از موضوعی آسا4                                             ( و ما برای او سرنوشتی آسان معيّن خواهيم کرد.3

اد -62 ݨ  و  اٰ ݨݦ  ال ڡݨ ݭىِ ر  كُ ݩݩ  ن   رݦ  م ب ِ كِی  ی     مݦݨ  ت   ب  ݧ  اِد ِ ان   لِهاٰ  ݨ  مِن   ݨ  د   ه  ݧ   ا  اكاٰ مݧ ݡ ر ن  ݡ ف ِ ݨݦ  س      ای ݧ 

 ( و آنچه درباره مریم در کتاب نوشته شده را یاد کن، آن هنگام که به سوی قومش در ناحيه شرقی حرکت کرد.1

 گيری کرد.یاد آور، آن هنگام که از بستگانش در ناحيه شرقی، کناره( و کتاب مریم را به 2

 .اش جدا شد، و در ناحيه شرقى قرار گرفت( و در این کتاب، مریم را یاد کن، آن هنگام که از خانواده3

 ای شرقی رانده شد.( و مریم را در این کتاب یادآوری کن، آن هنگام که از کسان خود به سوی ناحيه4

اٰ و   -63 ن   ن  اٰ د  اٰ  ݨ  مِن   ةُ ی  وزِ  ن ِت ِ ج  نݫ ݧ   الط ُ ا 
ݧ  مال  اٰ  ن ِ ݧ ی  ن   ر   ف   ݧ    ةُ و  ی ݧ ݦݡ حیݧ    اݪ ِ

 .( ما او را از طرف راست )کوه( طور فراخواندیم؛ و نجواکنان او را )به خود( نزدیک ساختيم1

 )خود( قرار دادیم.برکت طور ندا دادیم؛ و او را از برگزیدگان و خاصّان  ( ما او را از طرف )کوهِ( با2

 ( ما او را از طرف ایمن )کوهِ( طور صدا کردیم؛ و خواستة او را اجابت کرده و او را )به خود( نزدیک ساختيم. 3

 ( ما او را از طرف )کوهِ( عظيم طور مورد خطاب قرار دادیم؛ و در حالی که او را نجات دادیم، )به خود( نزدیک کردیم.4

اِن    ل ك   -64 ݩݧٰ حݨ  ال ڡݨ ݭِىف   ݧ ݧ ی ݧ ول  لاٰ  وة ِ ݧ ف ُ ن   ن      مِشاٰس   ا 

 «.من نسبتی با تو ندارم!»( روش تو در زندگى دنيا این است که )هر کس از تو درخواستی کند( بگویی 1

 «.دچار هيچ گرفتاری و ناراحتی نشدم!»( خواست تو در زندگی دنيا این است که بگویی 2

 «.با من تماس نگير!»کس با تو نزدیک شود( بگویى  ( بهره تو در زندگى دنيا این است که )هر3

 «.هيچ خيری در دنيا به من نرسيده!»( کيفر تو در زندگی دنيا این است که بگویی 4
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از -65 ݫ ِ خݧ  و  ݢو  ݦݦݩُ عݫ ٰ  اݢ ݧ   ماٰ   ى اِل ݩ ُ رِف   اُن ݨ شاٰ  هِ ی  ف    م  یݧ م  كُم  و  عݩ   كِی ِ  لل 
لُون    كُم  ݦ   یݘ     ت ُش 

 تان را اصلاح کنيد.هایی که رها کردید بازگردید! شاید از شما درخواست شود گذشتههایى که تلف کردید و مسکننعمتسوى ( و به1

 هایتان، بازگردید! شاید )ثروتمندان( آنچه را به شما دادند، درخواست کنند.سوی زندگی مرفهّی که از ثروتمندان گرفتيد و مسکن( و به2

 کردید، از شما سؤال شود. هایی که در آن زندگی میف و تبذیر کردید بازگردید! شاید در مورد مسکن( و به آنچه در آن اسرا3

 بازگردید! شاید )سائلان بيایند و( از شما تقاضا کنند.( خود پر زرق و برق)هاى ( و به زندگى پر ناز و نعمت، و به مسکن4

ݦ   -66 وِ نݦ    ݩݩ  مݨ  ون  ماٰ   یط  یݦ ݪݪِ  ء  الش  
ط  ل ِ ل ك  خ ِ  لݫِ الش ِ

ݩݩݧ ݨُ كُ ݦݨ   ت ِ یݧ
   ٭ݦݦݦݩݩݦ

 پيچيم.( در آن روز که آسمان را چون طومارى در هم مى2           دوزیم.( روزی که )طبقاتِ( آسمان را همچون صفحات کتاب به هم می1

 کنيم.)اجزایِ( آسمان را همانند کاغذهای کتاب، از هم جدا می( روزی که 4                کنيم.ثبت می ه شکل مکتوب( در آن روز که رخدادهای آسمان را ب3

هُد -67 ݢوݦُ و  ݢ هُد ت ِ ی  ِ اِل ى الط    اݩ  لِ و  و  ف   ݢوݦُ مِن   ال  ݢ ٰ  اݩ  طِ  ى اِل ی   صِراٰ م  ح 
   دِ ال 

 گردید. هنمونو به راه خداوند شایسته ستایش، ر سوى سخنان پاکيزه هدایت شویدبه ( و1

 گردند.و به راه شایسته و پسندیده، راهنمایى مىشوند سوى سخنان پاکيزه هدایت مى( و به2

 گردند.و به راه خداوند شایسته ستایش، راهنمایى مى شوندسوى سخنان پاکيزه هدایت مى( و به3

 ، راهنمایى گردید.الهی و به راه شایسته و پسندیده سوى سخنان پاکيزه هدایت شویدبه ( و4

وا ال -68 ی ُ ت ِ ی   اخ   س  ف   خ   ِ و ر  ا  ݩ  مِن   ال  ٮݡݧ ݩݩ  اخ ن ِ اٰ ݧ ݩُ و  ݧ یݭ ݧ تݨ ݭِ یݦݩ   ݦ  ل  فݦ    واݭ  وزِ  و     ݤالر  ُ
 ها اجتناب کنيد و از سخن باطل بپرهيزید.بت ( از پليدی2                     پرستی اجتناب کنيد و از سخن دورغ بپرهيزید.( از پليدی دوگانه1

 ( پليدی از شرکای خدا است؛ از آن و از سخن بيهوده بپرهيزید. 4             بپرهيزید. اضافی)گفتن( های شرک اجتناب کنيد و از سخن ( از پليدی3

 18جزء 

اٰ  -69 اٰ  ل  ف  م  ی   ع  ل    ل  ف  
ݨݧُ یل  ݧ یݭ ِ صݭݫ ݧ نݨ    حݨݧ  ُ اٰ  ݨݧ ی  ن            ن   دِم 

 از اعمال اندک خود پشيمان خواهند شد. )خداوند( فرمود: (2                             شوند.پشيمان می به جز )گروه( اندکی، از کار خودگفت: ( 1

 زودى پشيمان خواهند شد.به)خداوند( فرمود:  (4                  ، پشيمان خواهند بود.ینزدیک زمان و مکانصبحگاهان، در گفت: ( 3

لُو -70ݦ ݦݦݩُ ف ُ ݩُ ه ݣݣب  ݤم ݧ ج ݨݧ   لݫ ِ و 
ݩ    ا   ݧ   هݦ  ݧُ هنݧ ٰ  ݦ  مݧ هِم   ى اِل ب  ِ عݩُ  ز  خ ِ    ون   زاٰ

 .هایشان ترسان است، دلگردندسوى پروردگارشان بازمى( از اینکه سرانجام به1

 .شوندبرگردانده می سوی پروردگارشانهایشان مضطرب است چراکه سرانجام به( دل2

 .گردیدندسوی پروردگارشان بازحالی که سرانجام بهدر بودهایشان هراسناک ( دل3

 گردند.می سوی پروردگارشان بازهایشان مضطرب است؛ قطعاً سرانجام به( دل4
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د   -71 مُ ݧ  عن   ف   ی   هُ الل   ل  ذ  
ݧ   ن ن   ال   تݧ ݧ  شݫ   لُون   ݧ

ݩً لِواٰ  كُم  یݦݩݩ ݨ  مِ  ل    ادݩ ݧ
   ٭ݦݦݨݨݨݨ

 کنند، آگاه است.یکدیگر در ميان مؤمنان نفوذ می پوشش( خداوند به کسانی از شما که در 1

 داند.کنند، مىشوند و یکى پس از دیگرى فرار مى( خداوند کسانى از شما را که پشت سر دیگران پنهان مى2

 شناسد. کنند، میجاسوسی می ،( خداوند در حالی که در کمين است، کسانی از شما را که برای کافران3

 ای که برعهده دارند، شانه خالی کنند.داند برخی از شما کسانی هستيد که منتظرند از وظيفهمیبه خوبی ( خداوند 4

ݢد  ݣݣوَاِ -72 ُ ف  ݧ  اُل اٰ  ݢ ݧ  م هاٰ ݨ  مِی   واݧ اكاٰ ݧ ݡ ِ ص    ن  ای ݦ  ݡ فݨ   م ف  ی  ر   ݦُ ݬ  ݫ ݧ ݫ ا هُ    ن  نݧ و  ع  ی   ك  لݫِ اٰ یݦݩ  د  ُ    اݦݡ وز ݧُ ن 

 طلبند.یکدیگر قرار گيرند، آنجا برای یکدیگر هلاکت میی تنگ در کنار ی( و هنگامی که همگی آنان در جا1

 گویند هلاک شدیم.کنان می، نالههایشان به گردن بسته شده استکه دست( و هنگامی که در جایی تنگ جمع شوند درحالى2

 کنند.را آرزو می ( و هنگامی که در جایی تنگ به یکدیگر برخورد کنند در حالی که پاهایشان به هم پيچيده شده، مرگ خود3

 شود.( و هنگامى که در جاى تنگ و محدودى از آن افکنده شوند در حالى که در غل و زنجيرند، فریاد واویلاى آنان بلند مى4

 19جزء 

م    ٭ -73 ُ اٰةُ  ن  ی  ص ݨ  ݧ  ی ݧ اٰ  ف   یݩݦ  ی  
ا اِل  ݡ ص  ݨݧ  ی ݧ ݣݣا ف   رݦݦݡ ی        ت  ش 

                                                      آن را گردهم می آوریم.  یزحمت هيچسپس ( 2                 کشيم.سپس آن را از سمت چپ به سوی خود می( 1

 کنيم.( سپس آن را آهسته به سوی خود جمع مى4   کنيم.سپس آنان را به آهستگی به سوی خود دعوت می( 3

اخ   -74 ل  ݨ  و  ق    ن   لِشاٰ  ى ل   ع  ݣݣءاݨ  ال ڡݨ ݭىِ صِد  ر  ݦٰ    ن   ن  خ ِ

 زبانم را دربرابر دیگران، زبانی صادق )و راستگو( قرار ده. و( 2  .قرار ده نام نيکیهاى آینده، ( و براى من در ميان امت1ّ

 ای نيکو در ميان متأخرّان قرار ده.برای من، صاحب آوازه )امّتم را( ( و4 ام را(، راستگویی آیندگان قرار ده.گری( و برای من )پاداش هدایت3

ن   -75 ݧ ݨ  و  یݩݧ ݩݩ ُ حݨ  یݧ ِ اٰ  ون   ݫ ی  ح ِ
ݧُ  لِ مِن   ال  ی ݧ ُ ݧ ان  ݡ اٰ  ون     ن   ی  ه  زِݣݣف 

 .کنيدهایی بنا میها خانهاز کوهدر حالی که سرمست و خوشحال هستيد، ( و 1

 الهی در امان باشيد.دهيد تا از عذاب ها قرار میهای خود را در کوه( و خانه2

 پردازید.تراشيد و در آن به عيش و نوش مىهایى مىخانه ،ها( و از کوه3

 شوید. کنيد و در آن به گناه مشغول میها استوار میهای خود را مانند کوه( خانه4

ݩُ دݦ  خݧ  خ  ݨ  و -76 هاٰ  واݧ ݩݧ ݨ   ن ِ یݧ یݩݧ   فݨݧ   ݧ  ی ݨ تݦ   اسݨ  فݧ ُ ا   هاٰ  و  ݩ ݨ  عُل ݨݨ  سُهُمنݧ ا و  مݡ ل  ݢو ً ݦُ ط ُ                                                                                                                                                                            اݢ
 کردند.حقيقت را طلب می ،خاطر ظلم و سرکشی انکار کردند در حالی که در دله ( و آن را ب1

 ( و از این جهت آن را انکار کردند که در دل، به ظلم و سرکشی خود ایمان و یقين داشتند. 2

  ( و آن را از روى ظلم و سرکشى انکار کردند، در حالى که در دل به آن یقين داشتند.3

 مطمئن بودند که نفسشان دچار ظلم و سرکشی است. با این که ( و آن را انکار کردند4
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لِ اد -77 ݢن   ݢ ݢ ك  اٰ ݩ  م ز  رݦٰ ءاݨ  ال ڡݨ ݭىِ م  ݩُ هݨُ عِل     ة ِ ݩݦ  خ ِ

 [ اطلاع صحيحى درباره آخرت ندارند.( آنها ]مشرکان2                                          [ درباره آخرت کامل و دقيق است.راهبان( علم آنها ]1

 [ در آخرت به کمال برسد.راهبانآنها ] ( مگر اینکه آگاهی4                                 [ در قيامت کامل و صحيح خواهد شد.( دانش آنها ]مشرکان3

ݦ  و   -78 ح م  ݨ  ون  ݨ  ی   ُ شݧ و ه   ݧ   كُل ِ اُم ݨ  مِن   ݩُ رݩݩ  ݨ  ف   ݧ ݩً جݧ ݩُ  ݨ  ن  ݩ   مِم اݪ  د   ن  ـݘ ب ُ ݪِ ك  اٰ اٰ ن  اٰ ن ِ ی  ه ن ِ ݩُ ف   ݧُ  ݨݨ  مݧ عن  ُ وز          ون   ݧ

 داریم تا به یکدیگر ملحق شوند.کنيم و آنها را نگه مىمحشور مى ،کردندما از هر امّتى، گروهى را از کسانى که آیات ما را تکذیب مىروزی که ( 1

 شوند.به بهشت باز داشته میاز ورود  ،کردندکنيم و کسانی که آیات ما را تکذیب میما هر امّتی را گروه گروه محشور میسرانجام روزی ( 2

 شوند. های مختلف جهنم، پخش میها در بخشکنيم و آنکردند، گروهی را جمع میما در هر امّتی، از کسانی که آیات ما را تکذیب میروزی که ( 3

 .سازیمجاتی پراکنده میدستهکردند، در کنيم و همه کسانی را که آیات ما را تکذیب میهایی را که محشور میهمه امتّ ،و )آن( روز( 4

ماٰ  -79 ݩݧ ݨ   و  اٰ  ت   كُیݧ ح  ِ  ن ِت ِ ی ِ ݭݫ نݫ ݬىِ ݫ ر 
ع   ی ال  ص   یݦݩ  اِد   ف   ٰ  اٰ  ݭ ݦݦ  ى ى اِل ر   مُوس  م  ا                 ال 

 هنگامی که ما نجات موسی از فرعون را حتمی کردیم. ،زمين نبودی( تو در مغرب1

 هنگامی که ما سِحر ساحران را در برابر موسی باطل کردیم. ،( تو در قسمت غرب نبودی2

 هنگامی که ما )کار فرعون را( برای موسی تمام کردیم. ،( تو در کرانه غربی نبودی3

 .را به موسى دادیم (نبوّت)هنگامى که ما فرمان  ،( تو در جانب غربى نبودى4

ا -80 ݩ   و  یݧ ݨ   یݫ  ف    ݩ ݭݪِ عن 
ݩٰ ءاٰ  ماٰ  ݧ ݧ ݧ ز   هُ الل   یك  ن ݩݩݩݧ اٰ ݩ ِ خݦٰ ءاالݨ   الذ   ة   ݦݩ  رݧ

   ٭ݦݨ

 اميد داشته باش و سرای آخرت را بطلب. ،( و به آنچه خدا به تو داده2                       باش.)خود( ( و آنچه خدا به تو داده را بطلب و مواظب سرای آخرت 1

 ( و در آنچه خدا به تو داده، سراى آخرت را بطلب.4                      های فراوان داده، از آخرت برحذر باش.( در حالی که خدا به تو نعمت3

 21جزء 

ل  هُو  ءاٰ  -81 اٰ ت  ِ ن    ب   اٰ ن  ن   ُ ص ڡݨ ݭ ى ب   ی  ݧ ُ دݨݧ ݧ ذ    وزِ ݧ
م   ن   ی  ال   عِل  وا ال      اُون ُ

 است.ضمير ( اما این آیات، در سينه عالمان روشن 2                                  روشنی قرار دارد.های صاحبان علم، بهدر سينه ،( بلکه آن آیات1

 آموزان را روشن کرده است.( اما این آیات، قلوب علم4      جاى دارد. کسانی که دانش به آنها داده شده،( ولى این آیات روشنى است که در سينه 3

اٰ  -82 ی  ل  ر   ن   م  ا  ن    ا 
ل  طاٰ  هِم  ع  اسُل  ݡ هݩُ  ن  یݩݩݧ    ݨ  وف   ݦ   لݦݦݨ  كن 

ماٰ  مُ ݧ   ݧ ُ  ن ِ ه   واكاٰنݧ  شت ُ  ن ِ
ݨ  ݩݩ  ݣݣݣرݧ                                                                                                                                                                كُون   ݪِ

                                                                                                    قرار دادیم که از آنچه شریک قرار داده، سخن بگوید؟ قدرت و تسلطی( آیا ما برای انسان 1

                                                                                                        گوید؟خن مىدهند سآنچه همتای خدا قرار می بر آنان فرستادیم که از( آیا ما دليلی 2

                                                                                                                     ( آیا ما قدرتی برای آنچه شریک قرار دادند، ایجاد کردیم تا سخن بگوید؟3

    ؟نادرست استمشرکان  قطعی دارید که سخنای ( آیا نشانه4
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م   اِد   -83 ُ ݢن  عاٰ  اٰ ݢ وݨݦ   كُم  د  ع  ز ة ً د  ا  ݨ  مِن   ال  ݧ ݢاِد   ض ِ ݧ  ݢ
ن   اٰ  ݩ ݧُ ا  یݧ ح   ݧ  مݨݧ  ݩُ خ  ݨݧُ رݨ  ی   ݧ     ون   ݧ

 .سازدخارج می راشما همه فراخواند، آنگاه از زمين ( سپس به ناگاه شما را )در قيامت( 1

 شوید.خارج مىشما ( سپس هنگامى که شما را )در قيامت( از زمين فراخواند، ناگهان همه 2

 شوید.، شما ناگهان از زمين خارج میه شوید( سپس هنگامی که شما )در قيامت( فراخواند3

 د.شوی( سپس شما را در حالی که در زمين هستيد، به ناگاه )در قيامت( فراخواند و ناگهان همه خارج می4

ی   هُ الل   د   ݦ  ز ݦ  و -84 ذ  
ع    رُوافݧ   ك   ن   ال   هِم  ی   ن ِ ِ م   ط  اٰ ن   ل   رًای   خ    والُ ی 

   ٭ݦݦݦ

 شان، از رسيدن به نيکی و خير بازداشت.خاطر خشم و کينهه خداوند کافران را بو ( 1

 پاسخ داد که آنها به خشنودی و رضایت نرسند.  گونه ( خدا خشم کافران را این2

 اى از کار خود گرفته باشند.که نتيجه آنرا با دلى پر از خشم بازگرداند بىخدا کافران و ( 3

 که به نيکی نرسيدند، خشمگين شدند. ( خداوند اعمال کافران را نپذیرفت لذا آنها از این4

 22جزء 

ن ݨ  -85 یݘِ
م   ل  هِ  ل  ݩ   یݧ ت ݨ  ون    نݫ ݦ  ُ فݨ ݧ ِ اٰفݨ ݫ یݩ  ݩُ مݧ

ن    الݨ  ی  ذݩ  
ال   م   ڡݨ ݭ ى و  ِ ݫ هݫ ݭِ لُونݫ ݭݫ

ض    ف ُ رݨ  ون    م  ݩُ ݧ فݨ ݧ ݫ ِ خݫ رݨ  ُ ݧ مݩ الݨ  ه ِ  ڡݨ ݭىِ و  ی   ن  د  م  ك   ال  ݩݩ    یݧ ݫ   نݫ رݪِ
ݩ ݨݧ  ُعݧ تݧ ݧ هِم   ل        ب ِ

 .شورانیممى آنان ضدّ بر را توندارند؛  بر دست ،کنندمى پخش مدینه در اساسبى شایعات و دروغ اخبارِ که آنها و بیماردلان و منافقاناگر  (1

 خوانیم.سرایان، در مدینه بمانند، تو را به نبرد با آنان فرامی( اگر منافقانِ بیماردل و یاوه2

 کنیم.( اگر منافقان و بیماردلانِ ترسو در مدینه از کار خویش دست نکشند، قطعاً از تو در برابر آنها حمایت می3

 انگیختیم.رسید، تو را بر ضدّ آنها برنمیگویانِ ترسو، در مدینه به نهایت نمیهایِ منافقان و بیماردلان و دروغ( اگر دسیسه4

م -86 ن ِ اع 
اٰب   ساٰ  ل  ݨݧ  ا  ع  دوݦ   ن ِ دال ڡݨ ݭىِ ز  ݧ ِ ف   ر  ٭ݦݦݦ ش          ݬِ

 ها را به اندازه و متناسب کن.بساز و حلقههاى کامل و فراخ ( زره2                                 اندازه نگه دار. ،( کارهای نيک انجام و در عبادت کردن1

 گيری کن. های محکم بدوز و آستين را درست اندازه( پوستين4                                   شکرگزاری کن و به اندازه انفاق کن. ،ها( برای نعمت3

ه لُون   ݩݧ  مݧ  عن    -87 ۥل  ُ ءت   ماٰ  ݩݧ اٰ  ݧ  م ݨ  مِن   ݨُ ش  ݦݦ  نݪ  زݣݣخاٰ ݧ ݩ   و   ݬ تݪݭ  ݧ ی  ماٰ نݧ ݧ ݫ  خ ل  نݧ ِ و  اٰن   ݫ ݫ ح   ف 
ال  ب ِ ݧ  ك  د واٰ ف ُ ُ و  ݢوݧ ݤز ݢ سِ  ݭݫ                                                                                                                                                               اٰب   ی  زاٰ

   برایش می ساختند:  . . . . . . . . . . . . ست از آنها هر چه سليمان می خوا

 و ظروف ثابت.ها حوضهای بزرگ همانند ها، دیگها، مجسمه( سلاح2   .             بزرگ غذاها و ظروف های بزرگ همانند حوضها، دیگ( معبدها، تمثال1

 هاى ثابت.ها و دیگها، ظروف بزرگ غذا همانند حوض( معبدها، تمثال4           .جوشانهاى هاو دیگها، ظروف بزرگ غذا همانند حوضها، مجسمه( سلاح3

لاٰٰ  -88 ت    ف   ه  د   ݨ   ن   فݧ ݧ ُ شن   ل   ك  ݧ ݧ  خ هِم  ن   ع     ب   اٰ ݣݣرݧ  شݧ

                                                 بر آنان از دست نرود.( پس جانت به خاطر شدتّ تأسّف 2              خوری، از بين نَبَر.هایی که بر آنان می( پس خودت را به خاطر حسرت1

 تو را به آنها مشغول نکند.و توجه خوری، نفس هایی که تو بر آنها می( تأسف4ّ       هایی که دارند، همراه آنان نابود شود.( پس نباید نفس تو در حسرت3
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 23جزء 

س اݧ  ل -89 م  ݦ   ݩُ الش    یعݧ  ی  ݨ  ت  ن  هاٰ   ݧ   ن    ل  دݧ   ا  ر زِك  ن ُ م  ف   اݩݩ  و ݨݦ  ال    ل 
ق ُ ݣݣساٰ  لُ ی   الل   هاٰ  ن ِ    زِ٭ݦݦݦ الی   

 رانَد.روز را پيش می ،( نه خورشيد را سزاست که به ماه رسد و نه شب2            ( نه خورشيد را سزاست که ماه به او برسد و نه شب بر روز پيشى گيرد.1

 گيرد.( نه خورشيد را سزاست که به ماه رسد و نه شب بر روز پيشى مى4          رانَد.روز را پيش می ،او برسد و نه شب( نه خورشيد را سزاست که ماه به 3

ه -90 ݩݩُ اِن    ݧ ا ءاٰ  ݨݨݧ  مݧ و  ف   ل  هُم  ا  ء  اٰ  ی   ن   
لݧ  اٰ  ه * ن   ص  ݩُ ف   ٰ   ݨݨ  مݧ ل ݫِ  ىع  اٰزِهݫ ن  ݩُ  م  ءاٰ ݩ  هن  عݩ ݩݩݧُ ر     ون   ݧ

 شوند.گمراه یافتند، با این حال به سرعت بدنبال آنان کشانده مى( چرا که آنها پدران خود را 1

 شوند.( چرا که آنها پدران گمراه خود را ترک کردند، بنابراین از تقليد آنها دور می2

 پيمایند.( آنها پدران خود را به گمراهی کشاندند، پس آنها دیگر راه گذشتگان خود را نمی3

 شين بودند، به همين علت، آنها نيز به راه گمراهان کشيده شدند.ن( پدران آنها با گمراهان هم4

د  ماٰ  -91 ی   ُ ݧ  هݨ  م ك  لݫِ اٰ هُیݦݩ   خ  ا   وم  ݩݩ ݧُ رݩ ݨ  خݣݣݣمِن   ال  ݧ ݧ اٰ ݧ    ب ِ ر 

 د.بودند که شکست خوردنچيزی کوچک از احزاب تنها ، بزرگ ( این سپاه2                                   آنجا از احزاب شکست خورده است. ،( این لشکر1

 سپاهيان )الهی( هستند که از احزاب شکست نخواهند خورد. ،( اینها4                                 اى از احزابند.خوردهلشکر کوچک شکست ،( اینها3

ر -92 یݩ    هُ الل   ݨ  ب  ݨݦ  ص   لاًٰ ف    لاًٰمݦ  ج ُ ر هِ ی  ز  ُ ݣݣس   ݦ 
 
ݩ   مُ  ءُ كاٰ اٰ تݧ ا لِر لاًٰݦݩُ ج  ݩ  ز ݦ  و كِشُون   ش  مݡ ل     ل  ݩݦݩُ ج  ݨ  س 

 کنند و مردی که با مرد دیگری سازش و مصالحه دارد.( خداوند مَثَل مردی را زده است که شریکانی بدخلُق دارد و پيوسته با او مشاجره می1

 و مردى که تنها تسليم یک نفر است. ست که درباره او پيوسته با هم نزاع دارند( خداوند مثالى زده است: مردى را که مملوک شریکانى ا2

 ت( مردی الهی ایمان آورده.( خداوند مَثَل مردی را زده است که معبودانی دربرابر او )خدا( قرار داده است که همواره با یکدیگر در تعارضند و مردی که )به دستورا3

 کند.کشِند و مردی که تنها با یک نفر معامله میهرکدام او را به سویی میکند و ( خداوند مثالى زده است: مردی که با شریکانی ناسازگار معامله می4

 24جزء 

 ا -93
یݩ    هُ لل  ݗ  ݦ   ڡ  ݩ  ون 

ا ىݧ   ُ ال  ف ݧ ݩ ݨ  نݧ و ن   ی  خ   س  ݦ  ݧ ِ م  نݧ ال هاٰ ݧ  ىو  نݩ  
م ݧ   م  ن   ݧُ ل  اٰ  ڡݨ ݭ ى ت   ݧ ی    مِهاٰ٭ݨݦݦݦݦ م 

 گيرد.اند نيز به هنگام خواب مىنمرده کند و ارواحى را که( خداوند ارواح را به هنگام مرگ قبض مى1

 هنوز نمرده است. ،کند )اما( کسی که در خواب است( خداوند نفوس را هنگام مرگ دریافت می2

 دارد. در خواب نگه می ،اندستاند و نفوسی را که نمرده( خداوند جان مردم را هنگام مرگشان می3

 روند.کند، و ارواح زندگان در خواب بالا میها را از جسم رها میانسان ،( خداوند هنگام مرگ4

ن ݧ    لِكُم  د ٰ  -94 ا   ۥ هن ِ ُ ݢاِد   ݧ ی  دُع اٰ ݢ ݩ ُ رفݧ   ك   ۥةُ   دݨݦݦ  جو   هُ الل   ݭݭِ نݧ                                                                                                                                                                                                            م  ݨ 
                         دليل این است که وقتی خداوند پذیرای شما شد، یکپارچه کفر ورزیدید. ،( آن2            که به پرستش خداوند یگانه فراخوانده شدید.  در حالی ( کفر ورزیدید 1

 کردید.انکار مى ،شدوند به یگانگى خوانده مىخاطر آن است که وقتى خداه ( این ب4        کردید.( این، شما بودید که هنگام دعوت شدن به سوی خداوند، انکار می3
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ن   -95 ݫ  ان    ݨݨ  م  ݣݣنݧ ݫ
ب    هِ ݫ  یݨ  اٰ د  ُ ع  ݣݣرݩ ݨ  حی  ݪ  ݧ  و   هِ ݬ  نݩ  ِ حی  ل   ݩݩݩ ُ لݫ ب   م هِ ی   ع  اٰ د  ی  ع  فݨ      م  ݦُ

 گردد. شود و )این همان( عذاب فراگيری است که بر او وارد می( کسی که )در آخرت( دچار عذاب شود، خوار می1

 گردد؟آید و )سپس( عذابی جاودان )در آخرت( بر او وارد میای )در دنيا( به سراغش میکسی عذاب خوارکننده( چه 2

  کند؟ذابی پایدار او را احاطه می( اگر کسی )در دنيا( به عذاب خوارکننده گرفتار شود، )بخشيده نخواهد شد( و )در آخرت( ع3

 ده است؟جانبه شآید درحالی که دچار عذابی گسترده و همهتواند( از عذاب خوارکننده در( چه کسی )می4

 لن ُ  -96
یق  ݨ  وح  ال ݭِ م ݨ  مِن   ر ُ ݧ  ا  ن   ݤرِة  ݨ لىٰ م  ءت    ݨݨ  ع  اٰ  اٰدِة   ݨ  مِن   ݨُ ش     عِی 

 برد.می انشانش را که بخواهد، به ملاقات( روح هرکس از بندگ1

 افکند.( امرش )در وحی( را به روح هرکس از بندگان که بخواهد می2

 کند.القاء می ،( را به فرمانش بر هرکس از بندگانش که بخواهدوحی الهی( روح )3

 سازد.آگاه می ،( روح )مقدس( را از کارش درمورد هرکس از بندگانش که بخواهد4

 25جزء 

م  ل هݠ -97 ُ ا  ݨ  مݩݧ ر ݨݧ ُ ݣݣس   ݦ 
 
ر ءُ كاٰ ݧُ عݨݨݨ  س   ݩݧ ُ ل هݠ واݧ ݨ  مݩݧ م   ماٰ  ن ِ ی  مِن   الذ    ݨݧ  ان    ل 

ݩ ݧ  دݨ  هِ الل   ݨ  ن  ݧ    هُ ن ِ

 اند؟مقرر داشته ،( آیا برای آنان شریکانی هست که از دین، برخی از آنچه را خداوند اجازه نداده1

 آن را اجازه نداده است! ،اند که خداوند( یا شرکایی برای آنها وجود دارد که دینی را آغاز کرده2

 آن را قبول نکرده؟ ،اند که خداوندرا بنا نهاده ( آیا همتایانی برای آنها وجود دارد که از دین، شریعتی3

 اند؟آیينى براى آنها ساخته ،اذن خداوند( آیا معبودانى دارند که بى4

ل   -98 ݧ  مو  ݧ  ان   ن ِ ݧ
یݩݧ   مِه   د  ݧ  عݨ  ن   ݦݨ  رݩݧ  صݨ  ل  ݩݩݩٰ  اُولف ݦ   ط ُ ݧ ݩݩݩݘِ یݩݩݩݩݩݧ ݧ ن    ماٰ  ك  ݧ

ل  ت    ݨ  مِن   هِم  ع     ل  ی  س 

 یاری طلبد، حقّی در یاری او نيست. ( و کسی که بعد از ظلم کردن1

 .ایرادى بر او نيستهيچ ، یاری طلبد چون ستمی بر او واقع شود )از خود دفاع کند و(( و کسى که 2

 ( و هرکس که ظالم را بعد ظلمش یاری دهد، نباید او را برای عملش آزاد گذاشت.3

 یاری دهد، نباید نکوهش شود. ،( و هرکس که مظلوم را بعد از اینکه مورد ظلم قرار گرفت4

م -99 ل  اءاٰ  اٰ  ݩ  ف   ون   ف ُ یݩ ݨ   س  ݨ  م  ان  ݩ ݨ  مِ  اٰ یݩ  ف   ݨُ هنݧ ݨݨ  مݧ ع   ݨݧ ا  ݨ  ف   ف  ݧ اٰ ݨ  ر  ج   هُم  ی  ݨݧ  مݨݨ  ا  ی  عݧ    ن   ݫ 

 .و همه را غرق کردیم آنان را مجازات کردههنگامى که ما را به خشم آوردند، اما ( 1

 انتقام بگيریم، همه آنها را غرق کردیم.( هنگامی که ما را وا داشتند که از آنها 2

 رسيد، تأسّف نخوردیم و همه را غرق کردیم. نگامی که موعد انتقام ما از آنها( ه3

 ( هنگامی که بر )نافرمانی( ما شتاب گرفتند، از آنها انتقام گرفتيم و همه آنها را غرق کردیم.4
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ن   -100
م  ا  م اݦ  وݨݨݨُ مݨݨݨݧ  رݨݨݧ  ا  اٰ  اݦً رݦ  ا  اِن   ݨ   ف   ݧ ݣݣرمُی ݧ ݧُ مݭِ    ون   ݧ

 باشيم؟ ما نيز )در مجازات آنها( قاطعآیا آنها در ظلم کردن به مردم اصرار کردند؛  چون( 1

 کنيم.آنها در برابر حق دشمنی کردند؛ ما نيز )در این باره( با آنها دشمنی میچون ( 2

 آنها( داریم.آنها تصميم محکم بر توطئه گرفتند؛ ما نيز اراده محکمى )درباره بلکه ( 3

 ميليم.آنها در پذیرش حق کراهت داشتند؛ ما نيز )در بردن آنها به بهشت( بیبلکه ( 4

 26جزء 

م -101 ل  ةُ ݦ  ز اٰ ݩ  ف   و  ازِݣݣعاٰ  ا  ݡ فݧ ݨ  مُش   ص  ل  یݦݩ   و ی ِ ݧ ِ دݧ  ا  یݧ ݦ  ن  ِ هݬِ اٰ  ݨݦ  مݫ ݨ  مُم ض   زِݣݣعاٰ  اٰ هٰدݦ   لُواف  ݣݣطِرݧ اٰ ݦݨُ    ٭ݦݦݦ ن 

 این آفت )عذابی( است که از آسمان بر ما فرود آمده است. :برد، )ترسيدند( و گفتندآید و آن را از بين میها و مزارع میکه به سوی زمين که آفتی را دیدند( هنگامی1

 بارد. ن ابرى است که بر ما مىای :)خوشحال شدند( گفتند ،ها و آبگيرهاى آنان در حرکت استاى دیدند که بسوى درهّصورت ابر گستردهه را ب که آن )عذاب الهى(هنگامی( 2

 این رزقی است که از آسمان برای ما آمده است. :که کاروان تجارتی را دیدند که کالاهایی را برای سرزمين آنها آورده است، به استقبال آن رفتند و گفتند( هنگامی3

 هایی بوده که بر ما باریده است.به جهت بارانامر این  :های آنها خواهد رسيد، گفتندبه خانه ،که دیدند زمين فرو نشسته و این فرو نشست( هنگامی4

ذ -102
ال   ی  و  ݧ  عیݧ   ف    رُوافݧ   ك   ن   ݩ   ُ ل هݠ اݡ شݨݧ ݨ  مݩݧ ص   ݨݧ ا  ماٰ  ل   ݧ  و  ع  ݩُ ا  هݧ    مل 

 ( و کسانی که کافر شدند، شرم بر آنان! و )خداوند( اعمالشان را تباه کرد.2        یابند.بخش( نمی( و کسانی که کافر شدند، جهنم برای آنهاست و اعمالشان را )نجات1

 ( و کسانى که کافر شدند، مرگ بر آنان! و اعمالشان نابود باد.4                           ( و کسانی که کافر شدند، لعنت بر آنان! و اعمالشان گم و نابود است.3

اٰ  -103 ی  لِم  د  ع  صُ ن    ماٰ  ف   ف ُ ݨݧ   ی   زݧ ا     مݧُ هنݩݧ ݨ  مِ  ض ُ ال 

 دانیم.می ،شود( ما چیزهایی را که از زمین کاسته می2                      .در زمین کاسته می شوددانیم چه چیزی از زندگی آنان ( ما می1

 دانیم.می ،شوند( ما کسانی را که از زمین کم می4                                          کاهد.دانیم آنچه را زمین از بدن آنها مى( ما مى3

اٰ  -104 ح 
ال  ݣݣف   رت ُ  ب ِ اٰ ݬ  نزݪِ    اݦً ش 

 کنند.به بادهایی که به آسانی حرکت می (و سوگند)( 2                                   آیند.هایى که به آسانى به حرکت درمىبه کشتی (و سوگند)( 1

 به فرشتگانی که به آسانی بين زمين و آسمان در حرکت هستند. (و سوگند)( 4                           به نهرهایی که به آسانی در دشت و کوه جاری هستند. (و سوگند)( 3

 27جزء 

ݢا-105 ݢ اٰلُو  ف  ا ف   رݦݡ ݨ ش   ݧ ت 
اٰ  ا  جِدًا مِیݦݩݩ    ۥ  واٰ هݦُ عݨُ ی ِ

ݧ    تݧ اٰ   ن   ا اِن   ی اِد ً ق  
لاٰٰل   ل  رݭ   ص   ُ عݧ ُ سݧ             و 

 بود. خواهیم جنون و گمراهى در کنیم چنین اگر! کنیم؟ پیروى خود جنسِ از بشرى از ما آیا: گفتند ( و1

 یاور پیروی کنیم؟! در این صورت، در گمراهی و زیان خواهیم بود.( و گفتند: آیا از بشری تنها و بی2

 لوحی خواهیم بود.پیروی کنیم؟! اگر چنین کنیم در گمراهی و ساده ،داندهمتا میوگفتند: آیا از بشری از ما که خود را یگانه و بی (3

 های بسیار را رها کرده و( تنها از یک نفر پیروی کنیم؟! مگر گمراه و مجنون باشیم که چنین کنیم.آیا )بتو گفتند: ( 4
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ال -106  و 
ݧ  حݨ  ݧُ د   ݨُ ت   ݧ ال وݧ ِ و  ڡ  ص  ع  ݨݧ  یݨ   رال     ن ُ حاٰ ݫ ݧ

 .دارند های زیاد و مرتب و گياهان خوشبوهایی که خوشه( و دانه1

 آید و گياهان خوشبو.صورت کاه درمىه هایى که همراه با ساقه و برگى است که ب( و دانه2

 بوی خوش دارند.زیبا و متراکم، های هایی که همراه با شکوفه( و دانه3

 پراکنند.روند و با خود بوی خوش میهایی که با بادهای تند به این سو و آن سو میدانه( و 4

ح   -107
ن  ى ال  خ   ݩ   و  یݧ یݩݧ    ݨݨݧ  یݩ     ن   داٰ  ن ِ  

 ( و نهرهای آن دو باغ بهشتی، پرآب است.2                             به هم نزدیک و مشرِف هستند. ،( و این دو باغ بهشتی1

 .( و درختان زیبای آن دو باغ بهشتی، متراکم و پوشيده هستند4              .است (در دسترسنزدیک )و هاى رسيده آن دو باغ بهشتى ( و ميوه3

كاٰ  -108 ݧ ُ و  ط    ون   ݦݦݩ ُ صِرن ُ  وانݧ ع  ِ ال  ت  حِی   ى ال  ل     مِ ی  ع 

 مُصِر بودند. ،های فراوانی از مردم( و بر خوردن مال2                              کردند.های بزرگ بين مردم را رها نمی( و گفتن دروغ1

 ورزیدند.اصرار مى ،بر گناهان بزرگهمواره ( و 4                                  پافشاری کردند. ،( و بر شکستن سوگندهای عظيم3

 28جزء 

س -109 ا  ف   ݩ   ء  ݩ ُ ف   ن   ن ُ  م  یݧ ݨݧ  ن    مُواݧ ِ دفݧ   ا  ح   ی  د  ن    ݨ  ن  ی  ݣݣوݨݨݧ  ی   ݨٰ د نكُم  ݧ اٰ ݦ  ص     ب   ف 

 خوددارى کردید؟ ،که از دادن صدقات قبل از نجوا (فقير شوید)( آیا ترسيدید 2   از دادن صدقات خودداری کنيد؟ ،( آیا دوست داشتيد که برای نجوا کردن1

 نجوا کردن بين یکدیگر، از دادن صدقات به نيازمندان طفره رفتيد؟ ( آیا با4    برای شما گران آمد؟ ،( آیا دادن صدقات هنگام نجوا کردن3

د   ݗِ ا -110 و  ح  ی   ل   س  ا   ن ُ طاٰ ی   الش     هِمُ ن   ع  ٰ شتݧ ݧ  ف   ݧ ر  الل   م  ݦݦُ نهݧ ك     هِ د ِ

 ( شيطان آنها را منحرف کرده و یاد خدا را فراموش کردند.2    ( شيطان آنها را فریب داده و یاد خدا را فراموش کردند.1

 .اخته و یاد خدا را از خاطر آنها محو ساخته( شيطان بر آنان ت4                .( شيطان بر آنان مسلّط شده و یاد خدا را از خاطر آنها برده3

ع  فݦ    ماٰ  -111 ݩݩ ُ ط  ݫ  ل ݨ  مِن   م  یݧ ݫ  یݫ ݭݫ ݫ ر ݧ   هݧ  ی  ݫ و  ن   ݧُ میݩݩݩ ݧُ ك  ݩ  ا  اٰ   وهاٰ ݨݧ مݧ  ف  ٰ   ه ً نݘِ ل اݭݫِ  اُصُولِهاٰ  ىع  ی ِ
ن ِ ف     هِ الل   د  

 ( هر درخت با ارزش نخل را قطع کردید یا آن را به حال خود واگذاشتيد، همه به فرمان خدا بود.1

 دانست.برای جنگيدن راه پيمودید یا دشمن را رها کردید و به جنگ نرفتيد، همه را خدا می (2

 کاری تصميم قاطع داشتيد و یا آن کار را به حال خود واگذاشتيد، به اذن خدا بود. هر ( در انجام 3

 هایش رها کردید، همه با اجازه خدا بود.( آنچه از بناها را خراب کردید یا آن را ایستاده بر پایه4

م لاٰ ݩ  و -112 واٰ  شِكُواݧ  ن ُ ك  مِ ال  عِص  رِ ن ِ    ف ِ

 ( و هرگز زنان کافر را در همسرى خود نگه ندارید.2                                     اعتماد نکنيد.های کافران به پيمانهيچگاه ( و 1

 ( و با زنان کافر رفت و آمد نداشته باشيد.4                      ( و خود را با پناه گرفتن در ميان کافران، )از حق( بازندارید.3
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 29جزء 

ݧ  مفݧ   ا   -113 ٰ  اݧ ݦݡ مُكِی   ىس   ݧ  من    ن   ݧ ل خݭݫ ݧ   ىع  ه ݨݦ  ه  ݪِ هو  ݨ  ا  ݩݩٰ  دݧ ݧ ݧ ݧ م ىݧ وِ  ىس   ݧ  من    ݨ  ن  ݧ   ا  ݡ س     ان  

 کند؟ عيب و نقص راه را طی میتر است یا کسی که بیراه یافته ،کندنابينا حرکت می همچون افراد لی( آیا کسی که چشم بر صورت دارد و1

 کند؟تر است یا کسی که با چشمان باز حرکت مییافتههدایت ،کندمیای افکنده و حرکت ( آیا کسی که بر صورتش پرده2

 دارد؟گام بر می قامتتر است یا کسى که راستکند به هدایت نزدیک( آیا کسى که به رو افتاده حرکت مى3

 ؟ رودتر است یا کسی که به شکل صحيح راه میشدهکند هدایت( آیا کسی که رویش را برگردانده و حرکت می4

فݧ ݧُ ن    ݧ  ڡ  ݫ ݧ  یݧ  كݦ  ف   -114 ݩ    ݩ ُ رفݧ   اِن   ك   ون   یݧ نݧ ݦ   ݧ  مݨ  اݨݨ  ون  ذاٰ  لُ ݧ  عݫ   حی    مݡ وِل  ات  س    ن   ال  ݡ   ی 

 توانيد تقوا بورزید؟گرداند، می( اگر )امروز( کافر شوید، چگونه در روزی که کودکان را پير می1

 دارید؟ کند، چگونه خود را )از عذاب الهی( دور نگه می( در صورت کافر شدن به آن روزی که کودکان را پير می2

 کند.کنيد؟ اگر کفر بورزید، روزی در انتظار شماست که کودکان را پير می( چگونه تقوا پيشه می3

 برکنار می دارید؟ ،کندکودکان را پير مىروزی که اگر کافر شوید، چگونه خود را )از عذاب( شما )نيز( ( 4

ݩݩ    اݦݨ  ك -115 ݣݣبݧ ُ هݦ  ݧ ݧ ݧ  مݧ ِ مُش   مُر  ݦُ ج ݨݧ ݫ فݨݧ ݭ
یݧ ݨ  رݥ * ة   ݦ  رتݦ   ݧ   ف   و ݨ  مِن   ب   ݨ ش    ة   ݦ  ز ݦݨ  ف  

 اند.( گویی گله حيواناتی اهلی هستند که از حيوانی وحشی فرار کرده1

 اند.رها کرده ،چریدن( گویی آنها صاحبان گله هستند که گله خود را برای 2

 اند.اند که از )مقابل( شيرى فرار کرده( گویى گورخرانى رميده3

 اند.فرار کرده ،ریزانی هستند که از گرفتار شدن در مجازات( گویی خون4

اٰ  -116 ی  ل  ع  خ   ی   و  واٰ  هاٰ ف   اٰ  سِى  ز  ب   س  اٰ ی    مِخ  ف   س 
ا  اٰ و  رݣݣ ءً ماٰ   كُم  ی  ااٰ ف ُ ݡ     ن 

 .هاى استوار و بلندى قرار دادیم و آبى گوارا به شما نوشاندیمکوه ،در آنو ( 1

 هاى استوار و بلندى برای آن پدید آوردیم و آبی گوارا به شما نوشاندیم.( کوه2

 ها را بر زمين استوار و بلند قرار دادیم و آبی شيرین به شما نوشاندیم.( کوه3

 هایی را استوار و بلند پدید آوردیم و آبی شيرین به شما نوشاندیم.کوه ،( در زمين4

 30جزء 

ا -117 ݩ ݧُ ن  ݦ  ء  یݧ ماٰ  م  ݨ  مِ الش   ا ا  ݡ ف  ل  د ُ ج   س   ت ݦݦ  ٭ءُ ݦ  ا  ݩݩݩٰ ن   ݧ ݧ ݧ    یهاٰ ݧ ݧ

 ؟             ( آیا آفرینش شما زیباتر است یا آفرینش آسمانی که بنا شده است2 ؟که خداوند آن را بنا نهاد تر است یا آفرینش آسمانما مشکل( آیا آفرینش ش1

 ؟بنا شده تر است یا آفرینش آسمانِ ما عجيب( آیا آفرینش ش4             ؟ که خداوند بنا نهاده است تر است یا آفرینش آسمانما دقيق( آیا آفرینش ش3
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ی  ݩ  ریݩݩ ݧ  ل   -118 ق    ݧ   ن  ݧُ ك  ی   ن   ط  ا ع  ݡ ف  ی      ط 

 شوید.هنم( روی هم انباشته میجکافران )در  ،( همه شما2                            .خواهيد رفتاز جایگاه خود به جایگاه دیگری  ،( همه شما1

 شوید.بندی میتقسيم ،در درجات و مراتب مختلف ،( همه شما4                            شوید.پيوسته از حالى به حال دیگر منتقل مى ،( همه شما3

ص -119 ݨݧ  ف     ݦݩ   ت  ݧ
ل  و هِم  ن   ع  ك  س  ن  ُ اٰ  ط  ݦݨݨ  ز  د     ب   ع 

 .نواختتازیانة عذاب را بر آنان  به همين سبب، پروردگارت( 2                                           عذابی سخت بر آنان نازل کرد. پروردگارت( 1

 ( خداوند سيلی عذاب را بر صورت آنان نواخت.4                                             طوفان عذاب را بر سر آنان کوبيد.( خداوند 3

ݧُ  لاٰ ݩ  و -120 ق ُ ون  ِ ݩ  و ݣݣنݩݩ ݫ ٮݡݧ  ۥ هف ݧ  اٰ ݩ  ج ݩُ    د  ݨݦ  ا 

 امر کند. ،( کسی نيست مانند او که به عمل به پيمان2                                          سازد.وعده خود را عملی نمی ،( و کسی جز او1

 کشد.کسى را به بند نمى ،( و هيچ کس همچون او4                                 محدود کند. ،( و کسی نيست که بتواند او را در کاری3
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 سوالات مفردات قرآن 

 1جزء 

ت   »اصل کلمه  -121 ت ݧ ِ ءِ »عبارت قرآنی  در« ص  ماٰ  ت   مِن   الش   ت ݧ ِ ص  و  ك    چیست؟« ا 

 ( صووب4    ( صيوب3       ( صویب2         ( صييب1

و»واژه  -122 ی   ٰ  اس  و»در عبارت قرآنی « ىݨݧ ی   م   اس  ُ ٰ  ن  ماٰ   ىݨݧ ݧ ٰ  ءِ اِل ى الش   وݨݨ ش  مٰ  نهُن    ف   ع  س  ی   ب   س    به چه معناست؟« واٰ

   ( توجه و قصد و رو کردن2                           شدن( استقرار یافتن و برقرار 1

 گيری و سنجيدن( تقدیر و اندازه4                ( اعتدال و نظم و ترتيب بخشيدن 3

 2جزء 

ݩ    تال »اصل واژه  -123 ݧ   به چه معناست؟« ݩ لݧ  شݧ

 ( ارتباط با شیء4                           شیء( اشتراک در 3               ( امتداد شیء2        ( انفصال از شیء1

مِ »واژه  -124 ل   ن  »در عبارت قرآنی « الش ِ
ذ    اݧ  هن  ݧُ ا   اٰ 

ی ݧُ ءاٰ  ن   ی  ال   لُوا  وام  ج ُ مِ كاٰ   ڡݨ ݭِىاد  ل    به چه معناست؟« ه ً فݧ    الش ِ

 ( نجات4                  ( تسليم3                     ( صلح و آشتی2                    ( سلامتی1

 3جزء 

ر»کدام گزینه معنای جامع واژه  -125    است؟« ݦ اِص 

 ( پيمان4                 ( حبس3   ( سنگينی2        ( گناه1

م  »در عبارت قرآنی « ل   ݩ  ط»واژه  -126 اِن   ل  ِ صن ُ ف   هاٰ ݫ   به چه معناست؟« ل   ݩ  طف ݦ   ل  نݫ ِ واٰ  ی  

 ( باران خفيف4   ( گناه کوچک3              تپّه کوتاه( 2       ( بيماری خفيف1

 4جزء 

ء  »واژه  -127 اٰ  ن  یݩݩݧ ݨ  ن»در عبارت قرآنی « ءاٰ   اٰب ِ ن  ءاٰ  لُون   ݫ  
ء  الل   اٰ  ن  هِ ءاٰ   به چه معناست؟« لِ ی   الل 

 ( انتها4    ( ابتدا3                ( ابتدا و انتها2                    ( ساعات 1

ݫ ݭݪِ »واژه  -128 زًاݡنݫ كُل لاٰ ݩ  و»در عبارت قرآنی « داٰ ا  ا و وهاٰ  ݧُ ن   ݡ ف  راٰ ݫ ݭݪِ اِس  نݫ زًا     به چه معناست؟« داٰ

 ( مخفيانه4   ( بدون اجازه3             آشکارا( 2                   ( باعجله 1

  5جزء 

ت  »واژه  -129 ی   ح ِ
                                                                                                                                 در اصل به چه معناست؟« ال 

 شعور( بی4                 بنياد( بی3             فایده( بی2                            ارزش ( بی1
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ݧُ »در عبارت قرآنی  -130 ݣݣرن  ن    ون   ݩُ دݬ  نݪ  ݩݩ   ا  یݧ من   ك  ݢو  ݦݩُ خاٰ وب ِ و اݢ اٰع ُ ݧ  اِل ى الط  ف  ݢو ݦݦُ اُمِر ݧ  دݩ  ݢ ن    ا  ݩ  ا  ݧ ݧ  كن 
ݨ  ُ ف  ݧ ه   واݩݩُ رݩݧ ݩݩ   »، فعل «ن ِ یݧ من   ك  ݢو  ݦݩُ خاٰ   به چه معناست؟« اݢ

 و حاکم قرار دادنم کَ( ح4َ                 ( محاکمه کردن3            ( حکم کردن2       ( بردن مخاصمه نزد حاکم 1

 6جزء 

وݨ  ال»واژه  -131 ُ م  ݧ فݧ ݧ    به چه معناست؟« ة  ݨ  ود  ݨ 

   .تا بميرد ،( حيوانی که از بلندی افکنده شود2                                        .( حيوانی که خفه شده باشد1

 .زدن مرده باشد( حيوانی که با شاخ 4                   .( حيوانی که زیر کتک مرده باشد3

ر»اصل واژه  -132 ع   ن   ا  اٰ ݦ     )غرو( به چه معناست؟« ی 

 ( ترغیب4      ( چسبیدن3            ( خواندن2      ( القا کردن 1

 7جزء 

م»اصل واژه  -133 ح 
  به چه معناست؟« ی  

 بروز( طلوع و 4       ( روشنی و درخشانی3            ( کثرت و وسعت2   ( هدایت و مسيریابی 1

ن   ن   »ریشه و معنی واژه  -134 و  ا  هُم»در عبارت قرآنی « ی   ݨ   ݨ  و  ݨ  وݩ  هݨ  ی  ن  ن   ن   و   هُ ݨݨ  ی  ݨ  ع ن   ݨݧ و  ا  ی   ی      چیست؟« هݨ  ع 

 دور شدن –نيأ ( 4                    ناسپاسی کردن –نيأ ( 3           دور شدن –ی ( نأ2    ناسپاسی کردن –نأی ( 1

 8جزء 

ݩݩُ صݣݣرُ ݦݩ ݨ  حی   »واژه  -135 ݧ یݫ ِ اِن   ن»در عبارت قرآنی « ون   ݧ
ݧ    ݧ تݧ ن    وَاِن   عُون   ݫ   ݨݨ  اِل  ا الط    ݩݩُ صݣݣرُ ݦݩ ݨ  حی    ݦݦݦݦݨݠ اِل ا ݨݦݨ  هُم ݧ ݧ   به چه معناست؟« ون   ݧ

    ( نقل قول کردن بدون تحقيق و بررسی2           ( سخن گفتن از روی حدس و تخمين 1

 ( تهمت زدن4                         ( ناسزا گفتن3

ر »واژه  -136 اٰن ِ ع 
ی  »در آیه « ال  ا  ݧ  ف   اٰةُ ی ݧ  ح   ݨ ه ی  ا  ݨ  و  هݧ  ۥ ل  ݧ  ا  ݦݨ  رݦ  اِل  ا ام ݩُ ۥهنݩ  ُ ݩݧ ݩ   كاٰن ݧ ر   ݨ  ت  ݧ اٰن ِ ع 

  به چه معناست؟« ن   ن  مِن   ال 

 گردان( روی4    ( کافر3           ( بازمانده2              شده ( هلاک1

 9جزء 

ی  ݦُ م»واژه  -137 ݩ   ی   ݩݧ  رݧ ی  ݦُ م ءِ ݩݩݩݩݦݦݦݦݦݠ  لاݩݩݩݘݨݨݦُ وݩݠ  اِن    ه»در عبارت قرآنی «  ݧ ݩ   ی   ݩݧ  رݧ    به چه معناست؟« هِ ی  ف    ݨݦݨ  ماٰ هُم ݧ

 شونده( منسوخ4   ( از یاد رفته3           ( نابودشونده2  شده ( منحرف1

ݩݩ   مُ »واژه  -138 ݧ م»در عبارت قرآنی « اݦݩ ً ری  ِ ح  یݧ ݩݦُ  ݨ  ن  ݧ  و   ن 
ل  ݫِ و  ݫِ هݠݫ ݦ   م  ݫ من  ݫِ یݩ  و  ݩݩݘݫ  ۥ ةݨݨ  رݨُ ن  ݩُ د ݫ  د  ݧ ݩ   مُ  ݦݦݦݦݨݠ اِل ا ݨُ ریݩݧ ݪِ ح  اݦݨݨ  ݡ ݫِ ف  ݫِ ل ف  اٰل  ݫ و   ی  ݩݩ   مُ  ا  ݧ ݘ  یفݨ ݫِ اِلىٰ  اݦݩ ً ری  ِ ح  یݧ ݩ   به چه معناست؟« ...ه   ݧ

 گيرنده( موضع4  کننده( طرفداری3           کننده( حمله2  برنده ( پناه1
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 10جزء 

ݧ  كݩݧ   رال» -139 ال»در عبارت قرآنی « ت  ݧ ݧ  كݩݧ   رو  ل  مِی ݦُ ت  ݧ ف   س    ای است؟چه نوع کلمه« كُم  ݦݩݩ ݨ  ا 

    ( صفت مشبهه به معنای مفعول2                               ( صفت مشبهه به معنای فاعل 1

 ( مصدر به معنای اسم مفرد4   ( اسم جمع مکسر3

واٰ ...)« اِقتِراف»کدام گزینه درباره واژه  -140 م  رݨ   ل  ا  ی   ی  اف   ݧُ مݧُ ف     ؟صحیح نیست( ...وهاٰ ݧ

 .( در اصل به معنای کندن پوست درخت یا کندن پوست زخم است2                  .است« اکتساب»( معنی استعاری از 1

 .در معنی مخالفند« اقتراف»و « قرف( »4                                            .شود( در کارهای خوب و بد استفاده می3

 11جزء 

ن  ...»در عبارت قرآنی « ݪ  زݣݣهاٰ »ریشه و معنی واژه  -141 ت    ݨݨ  م  ُ س  ن  س   هُ ی  ا  ر ۥاٰن   ُ اٰ خ  ف  لىٰ س     چیست؟« ݪ  زݣݣهاٰ  ف   ݦُ ع 

 سرگردان - ( هرو4   سرگردان -( هری3               شوندهساقط -( هير2        شونده ساقط -( هور1

ه ً ن  ز  »واژه  -142 ݦݩ  لاٰ »در عبارت قرآنی « ی   ݢرن  ݢ لُ ݩݦ  ت    اٰ ُ ݩُ ب ُهݣݣاٰ ی  ن  ݧ ُ مݧ ذ    ݧ
و یال   ی   ه ً ن  ز   اݨݨ  ن   لُو ڡݨ ݭ ى ی   ݭِ ف ُ ݫِ هنݫ ݭݫ   به چه معناست؟« م  ݫ

 ( اشتمال4               ( اضطراب3                ( انفصال2        ( اختلاف 1

 12جزء 

ݩ   اع  »واژه  -143 ݣݣریݧ ݨٰ ݩ   اِل  ا اع   ولُ فݧ ݧُ اِن   ن   »در عبارت قرآنی  «ىݧ ݣݣریݧ ݨٰ ل نك  ݧ ص ُ ءاٰ ع  اٰ ݪِ ن   ی  ی ِ شُو ه  ݤء ݨݨ  ت ِ   به چه معناست؟« ݦݦݦ ٭ݬ 

 نرساند( 4   ( هتک کردن3                  ( دشنام دادن2       ( انتقام گرفتن 1

ه  »اصل واژه  -144   )اَمّ( به چه معناست؟« اُم  

 ( نسل4    ( قصد3              همراهی( 2       ( جنس 1

 13جزء 

ݨ  ن   »واژه  -145 ݩ  اٰل  لاٰ ن   »در عبارت قرآنی « ت   ن  ر  یݧ ݨ  ف  ݩ    ت   ن  ر  یݧ
ل  رُ ݨ  ع  ن    ݦݦݦ ٭م  ݨ  وی   ال   كُمُ ی   ع  هُ ل ف ِ   به چه معناست؟« كُم  ݦ  الل 

 ( بدی4               ( ذمّه3              ( ملامت2                              ( گناه 1

  در کدام گزینه با بقیه متفاوت است؟« یَأس»معنای واژه  -146

 ا( 1
ݨݨݧ  لݗ  ی ݧ
ݨ  وݧ  ݧ ݩ  مݧ ݫِ تن    ݩݧ ݘݫ ذ    س  ݧ

كُم  ن  د   ݨ  مِن   رُوافݧ   ك   ن   ی  ال   م  فݧ   ا  ( 2                                       ی ِ ی ݧ   ل  سِ ن   ذ    ا 
ی ݨُ ءاٰ  ن   ی  ال   ݢو  م  و   اݢ ن   ل  اٰ  ت    ا  ݨݨ   هُ الل   ءݨُ ش  ݧ هݧ م   س  اٰ یݩݦݩ ݨ  ال ىݧ  دل  ای  ج    ٭ݦݦݦ عݡ

سُوای ݧ  ن    لاٰ ݩ  و( 3 هِ  ݨ  مِن   ا  حِ الل  و  م( 4                                           ز  ل  سی ݧ  ت   ݧ  اس اݩ   ف   ݩُ ا  صُوا  هُ یݩݩ ݨ  مِ  واݧ ل  ݧ   ج   ی ݧ ݦݡ حیݧ  اݪ ِ
 ٭ݨݨݦݦݦ

 14جزء 

ش»واژه  -147 ُ یݧ  م  ݧ ݧ    ؟نیامده استبه چه معنایی « ون  ݧ ݧ

 ( مصوّر4             ( متغیر3              شده( ریخته2       ( چسبیده 1

ة  »اصل واژه  -148 د  ف      )حفد( به چه معناست؟« خ 

 گفتار و رفتار( توجه به 4          ( بردن از جایی به جای دیگر3             ( رزق مقدّر در آینده2    ( سرعت در عمل و خدمت 1

 15جزء 

ز »واژه  -149 و  اٰ ر  نݦ   و»در عبارت قرآنی « ݩُ ن   س  اِد   ىݨ  رݦ  م  ݢالش    ز  اٰ ݢ و  اٰ ر  ت   ن   ع  ل  ن   ك ݩُ ط  ِ هݨ  ع  فݨݨݦ  ݢد   ݦݨ  هِمݨ  ب   ݢ   به چه معناست؟« ن ِ ی  م  ی   ال   اٰ

 انحراف ( میل و4            ( بالا آمدن3              ( گسترش2               ( پدیدار و آشکار 1
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  معنی ریشه کدام کلمه با بقیه فرق دارد؟ -150

و( 2                  لِكݩ  هݨ  م( 1 ݫ ݭِق  م  نݫ ݨݧ  ݩ   مُل  ( 3              ݧ ݧ ݩُ م( 4                       د  خیݧ ݧ ݧ یݭ ݧ
ݨ  ݩݩ  یݧ  ݦݩ وز ݦ 

 16جزء 

ݧ  مݨ  ال»واژه  -151 ݭىِ  ل ݣݣواٰ ݧ ݫ ى وَاِن »در عبارت قرآنی « ݫ
ت ُ ال ݧ   ف   ݧ  مݨ  خ ِ ݭىِ  ل ݣݣواٰ ݧ نݘ   ݨ  مِن   ݫ

زاٰ    به چه معناست؟« ى و 

 ( خویشاوندان سببی4           ( غلامان و بردگان3   ( فرزندان پدر2   ها ( عمو و عموزاده1

ه»واژه  -152 ݧُ ا  ی  ه»در عبارت قرآنی « ݩݩ  ُ سݧ صاٰ  ݭِ و ی  ع  ن   وݧ  ا 
ݢك   ݢ ݩݩݘُ ل   اݧ ه هاٰ ی   ع  ا  ݧُ و  م   ݩݩ  ُ سݧ ی  

لىٰ ع   هاٰ ع    به چه معناست؟« ین ِ

 ( باز کردن آغل4           ( تکان دادن برگ3   ( چراندن2     ( راندن 1

 17جزء 

ر »اصل واژه  -153 ن ݧ  ف    ( زراعت 4      ( مسطّح3        ( جمع2            ( آباد1    ؟به چه معناست«   هݨݨ 

م  »اصل واژه  -154  شکافتن (4               ( متراکم شدن3       ( پوشاندن2         ( نفوذ یافتن 1     به چه معناست؟« ع  

 18جزء 

٭»واژه  -155 كِصُون   ی   ݩݩ ݧُ كُیݦݨ  ف  »در عبارت قرآنی « ݦݦݦݩ ن   یݧ ݩݩ ݨ  ݨ  مݧ ٭ ݧ كِصُون   ی   كُم  ن   اٰن ِ ف  ع 
ٰ ى ا  ل    به چه معناست؟« ݦݦݦݩ ع 

 و برگشتن رجوع( 4   امتناع کردن( 3   ( وارونه شدن2   شکنی کردن ( پیمان1

الط   »در عبارت قرآنی « اٰب   ف   صاٰ  »واژه  -156   به چه معناست؟« ݦݦݦݩ ٭اٰب   ف   صاٰ   رُ ی ݨ  و 

 گشودگان( بال4   ( در یک ردیف3   ( پَر بستگان2    ( پروازکنندگان1

 19جزء 

ݩُ یݧ  ت  ن   ا  »در آیه « ه ً ن   ءاٰ »واژه  -157 ل ِ ز   ون   ݧ ݧ
كُ ون    ه ً ن   ءاٰ  ع  ن  ن ِ ُ ی  ی   ع    به چه معناست؟« ن  

 ( عبرت4              ( مجمع3   ( عمارت2     ( نشانه 1

صاٰن  »واژه  -158 ن   »در آیه « ع  ݫِ م  ݩݩݧ ݧ   و  د  یݧ ُ خ ِ صاٰن   ون   ݧ ع ع  ݫِ م 
 لݩ  ل 

ح   كُم  ݦ      به چه معناست؟« لُذُون   ݧ  ی  

 های راهوار( مَرکب4             ( مأخذهای آب3  ( ادوات کشاورزی2   های طلا ( گنجینه1

 20جزء 

ن ِ »ریشه و معنی واژه  -159 وداٰ د ُ هِ  ݨ  مِن   د  ݦ  ج  ݧ  و   و»در عبارت قرآنی « ن   ن  ݦ  رݦ  ام مُ دُون ِ ݧ  ا  ݨݨݧ ی  ٭ ن ِ ݧ  ِ ن  وداٰ د ُ   چیست؟« ݦݦݦݩ ٭ݦݦݦݦ ن  

 انتظار-( ذود4           دفع-( ذود3   انتظار-( ذید2    دفع -( ذید1

ى»واژه  -160 اٰد  ا»در عبارت قرآنی  «ݫ  ن  ن   ݩݧ ُ و  نݧ ن ڡݨ ݭ ى ون   ݨ  اٰد  ٭ كُمُ ݫ  ن  ر  ك  مُی                                                                                 به چه معناست؟« ݦݦݦ ال 

 ( کتاب4              ( معبد3               ( گفتگو2               ( مجلس 1
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 21جزء 

ݭ ُ ی»واژه  -161 ݧ  ح  ݫ ݭ ݧ ه»در عبارت قرآنی « ون   ݧُ ریݫ ݩُ ف   ه   ی ڡݨ ݭ ى ݨݨ  مݧ ص   و  ݭ ُ ز  ݧ  ح  ݫ ݭ ݧ    به چه معناست؟« ون   ݧُ ریݫ

 شوند( مستفیض می4   یابندمی ( نجات3  شوندداده می( بشارت2    شوند ( شاد می1

ه  »واژه  -162 ح   س ِ
  جمع کدام کلمه است؟« ا 

 حیشَ( 4    ( شُح3ّ    ( شاح2ّ    ( شَحیح 1

 22جزء 

ُ »واژه  -163 اٰوُس  ی  ا  »در عبارت قرآنی « الی    ݩݩݩݧ ٰ ن ݣݣو  ݩݩݩݩݩݧ ݧ ݧ ݩُ ل هݠ ى ݨ ݧ ُ مݧ ݧ ُ مِن   ݧ اٰوُس  ی  ع   كاٰن   ݧ  م ݨ  الی       به چه معناست؟« د  ی  ن  

 ( تعامل4    ( تدارک3   ( تناول2    ( تجانس 1

ب    »اصل واژه  -164 راٰ ش     )حسر( به چه معناست؟« خ 

 ( کشف و انکشاف4   ( اندوه و غم3   ( قلب و انقلاب2   ( نقل و انتقال 1

 23جزء 

  اسم مفعول در نظر گرفته شود، ریشه و معنی آن چیست؟« ن  ی  ع  ݧ  م»اگر واژه  -165

 جاری-( عین4   آشکار-( معن3   آشکار-( عین2    جاری -( معن1

ݫِ ی  ݨ  اخ  »واژه  -166 ݫِ ی  ݨ  اِل  ا اخ   اٰ  ݦ  هٰداِن   »در عبارت قرآنی « لاٰٰق   ݫ   به چه معناست؟« لاٰٰق   ݫ

 ( انشقاق4               ( ابتعاد3   ( اختلاف2     کذب( 1

 24جزء 

ر  »معنی واژه ای همدر کدام گزینه، کلمه -167 ح ِ
ی  ال   آمده است؟« ݨݨݧ 

ا  ( 1 ݨ  و  ݧ ُ هݤز   ِ دنݩ ݧ ݦ   م  ݧ ݪِ زݦٰ ءاݨ  ال ݩݩ  مݨ  ون   ف  ݩ 
لُوب ُ ل ذ ه ِ ݧ  ف ُ ݧ  اِد ِ ال  اٰ  ىݧ ی  ح  رِ ال  ی   خ ِ م  ِ هُم( 2             ن   كاٰط  د   ج   ا  هِم   هُ الل   ݨݨُ ف   وب ِ

ن ُ د ُ ماٰ  ن ِ ُ  كاٰن    و  ݨ  مل هݠݩݧ  ق   واٰ  مِن ݨ   هِ مِن   الل  ݨݧ

د   ( 3 ج   ا  ُ هݣݣب ݨݦ  ف   ݧ ه ُ صاٰ  ݨݨݧ  مݧ ب ِ  عِف   اٰ د  ع  ُ  ال  هݧ ماٰ  ون ِ ال  ݧ ُ  ن ِ ݩ   واكاٰنݧ ݧ ݧ ون   ݨݧ  كن  ذ   ( 4     شِی ُ
اٰ ݫ ݦُ ن رُوافݧ   ك   ن   ی  اِن    ال   وݧ  ی  م ن   د  فݨ ݨ  ل  ݨ   هِ الل   ت ُ ݩ  كݧ رُ ا  ݭِ م   ݨ  مِن   ی   ݩ ݫ یݧ كُم   كُم  فݨݧ ݨ  ش  ف ُ ن    ا 

ون   ݧ  شت ُ »واژه  -168 ی ُ ع  »در آیه « ح  ا  ݢلاٰٰ ݨ  اِد ِ ال  اٰف   ڡݨ ݭ ى   لُ ݢ ی  ع  ال هِم  ݪݪِ ا  ون   ݧ  شت ُ  سِلُ ݣݣلاٰٰ ݩ   شو  ی ُ    به چه معناست؟« ح 

 می شوند( کشیده 4   هستند( همراه 3   می شوند( بسته 2    می شوند( گرفتار 1

 25جزء 

ه   »واژه  -169 خِص   ه»در عبارت قرآنی « داٰ ن ُ هِم   م  ݨُ خُح    ب  ِ  ز 
د  ه   عِی   خِص     به چه معناست؟« داٰ

 ( فاسد4                ( باطل3   ( مذموم2    ( مخدوش 1

وًا»واژه  -170 ه  ان  »در آیه « ز  ݢرُ ݨ  و  وًا٭ كِ ݢ ه  ر  ز  ح  ی  
ه ݦݦݦݦ ال  ݩݩُ اِن    ݧ ݧ  مݧ د  مُع   ݨݨ ی   ُ فݧ ݧُ رݨ  خ                                                                                           به چه معناست؟« ون   ݦ 

 ( سریع4   توجه( بی3   ( ساکن2    ( گشوده 1
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 26جزء 

ݩݩ ݨݨ  لن   لاٰ  »ی عبارت امعنهم -171 یݧ ِ ݫ ݨݨ  وَاِن  »قرآنی در عبارت « م  كُ ݫ ط   ݧ س عُوای  ن ُ ز  ه  و  ݩُ الل  هُ ݧ ݩݩ ݨݨ  لن   لاٰ  ۥول  یݧ ِ ݫ ماٰلِكُم  س    ݨ  مِن   م  كُ ݫ ع  ݡ یت ݨ  ا  ݘ  ٭اݩݩݩݧ
ݨݨݦݦ

 ه است؟کدام گزینه آمددر«

ط  ( 1
طݫ   ه  الل   عُوای  ا 

ا  ݫ  یو  ُ سݩ ݨ  رال واݩُ عݫ ݧ ی   لاٰ ݩ  و ݨ  ولݧ ماٰ  اݦ  طِلُوݧ  ن ُ ع  الل  ( 2   كُم  لݦ  ا  ݩ   هُ و  عݧ ل   كُم  م  ݫِ ن ݨݨ  ن  و  یݩ  ماٰ  كُم  ݩ  رݫ ݦ  ع     كُم  لݦ  ا 

ن  ( 3 رن    ݨݨ  ل  ت ݨ   ه  الل   واݦ ُ ص ُ اس   ݡ س   یݘ طُ ݨ  حی ݧُ و  ماٰ  ی ِ ع  ݩُ ا  هݧ ل   (4     مل  ݩݧ ݧ  و  ݨ  عیݧ ݧ ݧ ݩ    ف   ݣݣرِ ݧ ݩُ هیݧ ݧ ݨݨ  مݧ ح ڡݨ ݭ ى ݧ
ݧ  ل  لِ  ݪݭِ ن  ݧ و  ف   الل  ٭ݦݦ ال  مُ ݧ  عن    هُ و  ماٰ  ل  ع   كُم  لݦ  ا 

ݪݪِ رݩ  عنݦݩ ُ »واژه  -172 نݦݩ ُ و»در عبارت قرآنی « ݤاو ݧُ ز ݦݩݩ   ݪݪِ رݩ  عݦ  نݦ ُ و ݥةُ ݤو ݧُ ز ݦݩݩ   ݢفݨݧ  ݫِ وݦ  ݢ ݨُ رݧ  ݧ ݥوة ݧ  ٭ݨُ
ُ ت  ݦ  و ݥݨݨݨݨݨݨݨݨݨݨݨݨݨݨݨݨݦݦݦݦݨݨ  ݧ  شݧ ݧ ِ ی  ݧ ݩُ حݧ ݧ ی وةُ ݧ ص 

ا  ة ً و  ر  ك  ُ   به چه معناست؟« لاًٰݫ  ن 

 ( یاری کردن4   ( اطاعت کردن3   ( مشورت کردن2    ( توافق کردن 1

 27جزء 

  )حصب( به چه معناست؟« صِت  جاٰ »اصل واژه  -173

  ( ازاله کثیفی 4   ( انداختن سنگریزه3  ( حرکت کردن چهارپا2    ( شدت یافتن درد1

د  »واژه  -174 ݩُ ن ُ د  »در دو آیه « زِ ݧ  ك 
د  ف   تݨ ݨ  ن   ݧ   اٰ  ݧ  ڡ  ݫ ݧ  یݧ  كݦ  عاٰ د  ݬݬݫ ىݤݤكاٰن   ع  ݫ د   نݪݬݪ ݫ ن ُ ݩُ و  د  »و «  زِ ݧ  ك 

م تݨ ݨ  ن   ݧ   ݨݧُ ن   ݧ زِ  ݩُ ودݧ د ُ الی  ُ   چه معنا است؟ به ترتیب« ن ِ

           من انذار -من  ( انذار2              منانذارکنندگان  -من ( انذار1

 من انذارکنندگان -من ( انذارکنندگان4                               انذار -( انذارکنندگان3

 28جزء 

ه  »واژه  -175 ی    ُ  ( سپر4  ( جِن3                 ( دیوانه2           ( باغ 1         به چه معناست؟« خ 

ه ً »واژه  -176 ی   ه  ا»در عبارت قرآنی « ز  ݢل  ݢ ݩݧ ݧُ نݨ  ݧ ݨ یݧ ه ً  ݧ  مݧ ی   ه  د ُ ز  س   ُ ص ڡݨ ݭ ىا  ݧ ُ دݨݧ ݭِ وز ݧ ِ هݫ هِ٭ ݨ  مݫ   معنی است؟با کدام کلمه هم« ݦݦ مِن   الل 

وال( 1 ة  ( 2     ءݦݨ  ش ُ د   و  م  ت  ݦ ُ الر( 3                       ال  ل( 4               ع  ص   ف    ال 

 29جزء 

ر»واژه  -177 ݣݣص  ر  ݦݨݨ  م»در آیه «  ص  ا  ر   اٰ ݨݦ  و  لِكُوا ن ِ اُه 
د  ف   ر ݫ  جن  عاٰ ݣݣص  ر  ݦݨݨ  ن ِ  ص    به چه معناست؟« ه   ی   عاٰ

 ( سیاه4   کننده( ویران3            ( بسیار سرد2    ( بسیار داغ 1

ا»واژه  -178 ݡ ف  د  ا س»در عبارت قرآنی « ع   اٰهُم  ی   ف   ݧ  ل  ا ی  ݡ ف  د  ءً ع      به چه معناست؟« ماٰ 

 ( کثیر4   ( خوش طعم3            کننده( زنده2     ( زلال 1

 30جزء 

ݧ  ن  ص»واژه  -179 ݧ ݧ ݩݧ ٰ دݧ ݧ ݧ ۥل ه ت   ݧ  ن  ݦ  اݦ  ف  »در آیه « ىݧ ُ ص ݩݧ ݧ  ن   ݧ ݧ ݩݧ ٰ دݧ ݧ ݧ   به چه معناست؟« ىݧ

 ( محبت کردن4   ( مانع شدن3           ( معترض شدن2  ( توجه و رو کردن 1

ر»واژه  -180 ا ال  »در آیه « ب   ݦ  سُح  ِ زُ وَاِد   خاٰ ر ی ِ   به چه معناست؟« ب   ݦ  سُح  ِ

 ( خشک شدن و فرو رفتن4   ( خروشان شدن3         ( افروخته و گداخته شدن2  ( پُر و مملو شدن 1


